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ملخص البحث 


أنزل الله تعالى الكتب على الرسل بلغات أقوامهم واضحة؛ ليفهم الناس 
cool‏ قال سخا و CIES‏ من YAS‏ لكان (BBA a‏ 
[إبراهيم: 4]» ونزلت الكتب بلغات مختلفة لاختلاف من أنزلت عليهم؛ 
وعليه فيجب على من يدرس هذه الكتب مراعاة هذا BEI‏ وتجاهل 
بعض الناقدين ذلك يؤدي إلى آثار عقدية خطيرة. 

يبين البحث اتفاق علماء الأديان الثلاثة على أهمية الجانب اللغوي لمن 
يفسر النصوص المقدسة. ويؤصل البحث في جانبه النظري (القسم الأول) 
وجوبَ تمكن الناقد المسلم من لغة أسفار أهل الكتاب قبل نقدها؛ امتثالاً 
لقوله ih ass: Sls‏ هى SS‏ )4 [النحل١٠٠].‏ 

وأما القسم الثاني من البحث فيعرض نماذج من أخطاء الناقدين اللغوية 
في فهم بعض النصوصء والآثار العقدية المترتبة على الخطأ. وقد نوقشت 
بعض الأخطاء تنبيه ونصيحة للناقدين» ثم Ë‏ صوابها بالبراهين من القرآن 
الكريم واللغة العربية وكلام علماء الإسلام وأهل الكتاب» في محاولة 
للوصول إلى منهج نقدي خال من الأخطاء. 

وأظهر البحث OT‏ أبرز الآثار العقدية الناتجة عن أخطاء الناقدين في 
تفسير نصوص التوراة هي: نقد بعض نصوص آهل الكتاب الموافقة للقرآن 
الكريم» والحكم بتحريفهاء ورد بعض النصوص التي تثني على الأنبياء 


YMA‏ مجلتة الدراسات العقديت 


AiE‏ وتحويل رسالة النبي من دعوة إلى الإيمان إلى دعوة صريحة إلى 
الشرك. 
وكانت أبرز الآثار العقدية عند الناقدين المتمكنين Gad‏ توظيف 
الاختلاف اللغوي لإبطال عقائد اهل الكتاب الباطلة» وإظهار بعض مواضع 
التصديق القرآني للتوراة. 
ahmednimrat2013@gmail.com‏ 
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Abstract 


Allah revealed the books to the messengers in their people's 
languages in a clear way so that they could understand their 
meaning. Allah said: "And We did not send any messenger 
except [speaking] in the language of his people to state clearly 
for them" [Ibrahim: 4]. 


The books were revealed in different languages because of 
the differences of the people that the books were revealed to. 
Because of that, it is obligatory for those who study these 
books to take these differences in consideration. When some 
critics do not take this in consideration, it leads to some 
dangerous creedal effects. 


The research explains the consensus by the scholars of the 
three religions regarding the importance of the linguistically 
aspect for those who explain their holy texts. The research 
explains in the theoretical perspective (the first section) that it 
is obligatory for the Muslim critic to really understand the 


مجلة الدراسات العقديت 


language of the people of the book's texts before criticizing it 
by obeying Allah's command: "And argue with them in a way 
that is best". [an-Nahl: 125]. 


The second part of the research displays examples of the 
critics’ linguistically mistakes in understanding some texts, 
and the creedal effects of these mistakes. Some of these 
mistakes were discussed as an advice for the critics and were 
corrected with evidences from the Noble Qur'an, the Arabic 
language, and statements by the scholars of Islam and the 
People of the Book in an attempt to reach a critical 
methodology that is free from mistakes. 


The research showed that the most apparent creedal effects 
that were results of the critics' mistakes: 


1) Criticizing some of the people of the book's texts that are 
convenient with the Noble Qur'an and judging them that they 
were distorted. 


2) Rebutting some texts that praised the prophets (May 
Allah send peace to them). 


3) Changing the message of the prophet from a call to belief 
into a clear call to polytheism. 


The most clear creedal effects amongst the linguistically 
competent critiques were that they used the diversity of the 
language in repealing the false doctrines of the people of the 
book, and showing some places were the Qur'an confirmed 
the information of the Torah. 
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الحمد لله Gy‏ العالمين الذي جعل اختلاف لغات البشر من آياته الدالة 
عليه فقال سبحانه: + وَين َي a BEG iG SENSE‏ 
LO) Get SY BS G4 Sh‏ [الروم: LY‏ والصلاة والسلام على 
domes Ls‏ الدى أرسلهرثة رتحمة ail ye] leg (pelle‏ المرسلين»:وعلى 
آلهم المؤمنين وأصحابهم وأتباعهم. 

وبعد؛ فقد كتب علماء الإسلام القدامى Les‏ كثيرة Celis‏ عن الاسلام 
ورداً على افتراءات أعدائه وشبهاتهم. وتابع الباحثون في عصرنا هذا المسيرة 
dal‏ للواجب الشرعي وقيامً بالأمانة العلمية معتمدين في ردودهم على 
الوحيين القرآن الكريم والسنة المطهرة واللغة العربية. 

ومعلوم OT‏ اللغة الصحيحة من أهم العلوم التي يجب على الباحث 
معرفتها في شتى مجالات العلوم» وأخصها علوم الشرع وما يتعلق بهاء بل إن 
شيخ الاسلام ابن تيمية Che‏ بوجوبها فقال OW .." ias‏ نفس اللغة 
العربية من الدين» ومعرفتها فرض واجب. OB‏ فهم الكتاب والسنة فرض» 
ولا يفهم إلا بفهم اللغة العربية» وما لا يتم الواجب إلا به فهو OM Carly‏ 


)1( اقتضاء الصراط المستقيم لمخالفة أصحاب الجحيم» .٥۲۷ /١‏ 


fev)‏ مجلت الدراسات العقديت 


وقد وقفت على بعض الأخطاء اللغوية الجلية التي وقع فيها مؤلفوها 
من الناقدين المعاصرين في نقد أسفار أهل الكتاب» التي ما كان ينبغي أن 
تخفى على باحث مسلم» وينطبق عليها ما قاله الشيخ أحمد ديدات MNS‏ 
oy"‏ كل اللغات جميلة ولها مذاقها الخاص» ولكنا إذا جهلنا اللغة تبدو 
LW Like‏ وك 0 وها BOS‏ م Vy Lie‏ كك أنه see‏ عن 
معرفة وخبرة من هذا العَلّم. 

وسيقف القارئ في الصفحات القادمة على بعض الأمور المستهجنة 
والمؤلمة التي وقع فيها بعض الناقدين على الرغم من كونها بدهيات في 
اللغة» وما وجدت هذه الأخطاء إلا بسبب التعامل مع ظاهر النص دون فهم 
حقيقته ودون ملاحظة السياق» أو التكلف ني الحكم على بعض النصوص» 
ودون انتباه إلى خطورة احتمال كون هذا Gell Coy‏ حرفي أو بالمعنى. 

لقد دفعتني بعض نماذج من سوء فهم الناقدين إلى جمع شتات هذا 
الموضوع» فاستعنت بالله تعالى على كتابة هذه الصفحات Ged‏ لإخواني 
الباحثين ونصحاً لتدارك هذه الأخطاء والتحذير من آثارها الخطيرة. 

| الأمل معقود على أن يصل الناقدون المسلمون إلى منهج GAB‏ 
متكامل في نقد أسفار أهل الكتاب؛ بحيث يخلو النقد من العيوب والأخطاء 
فيكون أقوى وأنفع؛ وصولاً إلى إقامة الحجة على fal‏ الكتاب» ولنقد 
أسفارهم بصورة صحيحة. فإنه من العور أن يُنقد العور بمثله. وإنني آمل أن 


. ٩۰ سيرتي ومسيرق» الشيخ أحمد ديدات»‎ She هذه‎ )١( 
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يشكل هذا البحث حلقة نافعة بإذن الله تعالى للوصول إلى منهج نقدي 
متكامل دون عيوب. 

إن Ay gall elles YI‏ عبد عقن tbl!‏ المي HT Lg)‏ شو خط 
فقد حكم بعض الناقدين بتحريف بعض الكلمات في التوراة» ورذ بعضهم 
Ce‏ يثني على أحد الأنبياء AiE‏ وسخر بعضهم منهاء وما ذلك إلا 
لضعف واضح في اللغة وعلومها؛ وعليه فإنه يجب على الباحث أو الناقد أن 
يفهم لغة التوراة وما تتضمنه من أساليب؛ حتى Y‏ يقع في الخطأ ASS‏ نص 
ربما يكون من بقايا الوحي الصحيح الذي أنزله ربنا تبارك وتعالى» أو يكون 
معناه صحيحا» فيطعن فيه ويحكم بأنه محرف» وكلاهما أمر خطير. 

Lavy‏ تجار كرو oll Wi ada Sf‏ ماو ن pt‏ ال 
والناقدين من اليهود والنصارى. وقد خصصت Ga‏ لعرض نماذج من 
أخطاء الناقدين اليهود والنصارى وشبهاتهم الموجهة للقرآن الكريم 
وإبطالها. في حين خصصت هذا البحث للتنبيه على الأخطاء اللغوية عند 
بعض الناقدين المسلمين وقصرته على التوراة نموذجًا. 


وامتثالاً للأمر الإلهي الكريم ف قوله Pe‏ جلاله وتقدست اجا 


ee SIGS Y‏ كوأ فكي SONG Lith TEA‏ گم سان 
روعألا Siu S53 ast Ws‏ 28 أ ee HE ail Sy at‏ 


Ar e 


SE فقد توخيت العدل والإنصاف؛‎ [A FE aS 


Alowe 3‏ الدراسات العقديت 


في هذا ما دمت اجتهدت وتحققت ورأيته صوابًاء فإن الحق أحق أن يتبع» 
وطوبى لمن أرضى الله تعالى وأطاعه وآثره على هوى نفسه حتى لو كان 
الحق في مسألة ما مع عدوه» Lele‏ بأنني ما حكمت بصواب شيء وتخطئة 
شيء إلا بدليل لا يخالف العقيدة الإسلامية» بل هو مما وافق القرآن الكريم 
أو Att‏ العحييخة أو Le‏ داز Lag) gm‏ وقد سمت هذا اليحة: wanna)! SI‏ 
اللغوي في فهم نصوص أهل الكتاب: التوراة نموذجًا"» سائلاً المولى تبارك 
وتعالى الإخلاص وحسن النصيحة والقبول» وهو المستعان» وهو نعم 
المولى ونعم النصير. 


© الدراسات السابقة: 
il‏ على كتاب قديم أو حديث في مثل هذا الموضوع» ولم أقف على رسالة 
علمية أو بحث في هذا الموضوع. والله أعلم. 
:4 أهمية الموضوع: 

- يُبرز الموضوع خطأ Cage‏ في بعض المؤلفات النقدية الموجهة 
لأسفار أهل الكتاب. 
العيوب. 


- يؤكد موضوع البحث تداخل علم الآديان وصلته بالعلوم الأخرى 
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ومنها علوم اللغة. 
- يمثل هذا البحث Che Gobi‏ لأخلاق الإسلام ال yl‏ بإنصاف 


© أهداف البحث: 


- التنبيه على أخطاء لغوية شاعت عند الناقدين المسلمين وتصحيحها 
بالبراهين المختلفة. 

- بيان الآثر الخاطى لنقد أسفار أهل الكتاب لمن لا يملك مقومات 
النقد. 
© منهج البحث: 

سأسير في بحثي وفق المنهج الاستقرائي التحليلي النقدي المقارن. 
وقد قسمت البحث إلى قسمين نظري وتطبيقي» وتناولت في القسم النظري 
تأصيل أهمية مراعاة اللغة وعلومها عند دراسة النصوص المقدسة في كل 
دين» وفي القسم التطبيقي عرضت نماذج من أخطاء الباحثين المسلمين في 
نقدهم نصوص التوراة كنموذج على Cady law da‏ ارين تقصي 
الأخطاء اللغوية» وإنما أعرض نماذج تنبيهآ على المشكلة. ويتلخص 
المنهج ob‏ أعرض الخطأء ثم أصححه في ضوء القرآن الكريم والسنة النبوية 
GU,‏ العربية وآراء علماء الإسلام وعلماء al‏ الكتاب» مع بيان PV‏ 
العقدي المترتب على كل خطأ. 


ey‏ مجلت الدراسات العقديت 


وبالنسبة لنصوص التوراة فقد نسختها من طبعة إلكترونية لتوفرها 
وقارنتها في الحاشية بالنسخة اليسوعية الصادرة عن دار المشرق» بيروت» 
م . واكتفيت بذكر سنة الوفاة للأعلام. 
© خطة البحث: 

قسمت البحث إلى قسمين» قسم نظري وقسم لنماذج من الأخطاء 
وتقدّمتها مقدمة وتمهيد وتبعتهما خاتمة» وبيان ذلك فيما يلى: 

مقلمة deal by‏ الت bal‏ شه وجه 

مبحث: اشتراط العلم باللغة عند دراسة النصوص المقدسة في COL‏ 
وضوابط دراسة نصوص أهل الكتاب 

المطلب الأول: اشتراط علماء الاسلام العلم باللغة لمن يفسر القرآن 
الكريم. 

المطلب الثاني: اشتراط علماء أهل الكتاب العلم باللغة لمن يفسر 

المطلب الثالث: ضوابط يجب مراعاتها عند دراسة نصوص أهل الكتاب. 
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اندرجت تحته خمسة نماذج كما يأتي: 

مبحث: نماذج من الأخطاء في فهم نصوص التوراة وتصحيحهاء وفيه: 

النموذج الأول: خطأ فهم كلمة (الإله) في جملة "فقال SM‏ لموسى: 
انظر» آنا جعلتك G‏ لفرعون" [خروج: .]١:۷‏ 

النموذج الثاني: خطأ فهم المسير في جملة "وسار أخنوخ مع الله" 
Tronas]‏ 

النموذج الثالث: خطأ فهم حزن الربٌ وندمه في جملة "فَحَزِنَ OTN‏ أنه 
عَمِلَ الإِنْسَانَ في الأزضرء وَتَأَسَفَ في "ab‏ [تكوين: DNV‏ 

النموذج الرابع: ee‏ فهم المجيء في جملة "جاءً ÒI‏ من 
سَيناء "[تثنية: ۳۳: :١‏ ۲]. 

النموذج الخامس: خطأ فهم التنسم في جملة: "وتنسم الله رائحة 
الرضا"[تكويق :1115-5 

الخاتمة: فيها نتائج البحث والتوصيات. 

المراجع. 

الفهرس. 

وأسأل الله تعالى الإخلاص والإعانة والسداد والقبول» إنه نعم المولى 
ونعم النصير» وصل اللهم على نبينا محمد وآله وصحبه» والحمد لله رب 
الغالمية: 


Alowe LA‏ الدراسات العقديت 


هو 


لمهيد 


إذا كان العرب يفتخرون بلسانهم العربي- Aa‏ لهم- OB‏ الأمم 
الأخرى تفتخر بلغاتها Bo‏ لها؛ فبها تتميز» فكل لغة شعار لأهلهاء فالله 
تعالى أنزل كتبه على الأنبياء Salle‏ بلغة أقوامهم. 

واختلاف اللغات نعمة من الله للبشر كلهم Uy‏ دالة adle‏ يقول جل 
شأنه: +[ ومن gi Kii Ea GEG BG E 5h‏ 
ذلك  ) Syl‏ [الروم: EYY‏ ولكنّ المنة العظمى من الله الكريم على 
العرب؛ فقد أنزل Cage CLs‏ بلغتهم» جعله آخر کتبه» ونوراً وهدىّ 
للناس» وتكفل بحفظه» فهي نعمة جليلة منه تعالى عليهم» زادهم الله تعالى 
نا فصلا عل يقب القن odie le di dead‏ 

Ady‏ اختلاف لغات الناس AF‏ من OUT‏ الله تعالى ينبغي للإنسان أن 
يتأملهاء نظراً لفوائدها الجمّة؛ فبها يزداد إيماناء كما أنها وسيلة للتعرف على 
شعوب العالم وثقافاته» والتفكر في كثرة ما خلق البارئ جل جلاله ودقته. 

والمطلوب من المسلمين -امتثالاً لقوله جل شأنه: SEE SOY‏ 
{i US Cab Mies Bh Gos‏ [الحجرات:1]- استثمار اللغة لغايات 
التعارف والتبادل المفيد مع الشعوب والأديان الأخرىء والتأثير فيهم أملاً في 
إسلامهم» وخاصة أهل الكتاب؛ فهم أقرب إلى المسلمين من الأمم الملحدة 
أو التي ليس لها كتاب سماوي» ES‏ أعظم فوائد اللغة أنها وسيلة مهمة لإيصال 
مراد الله تعالى للناس بلغتهم» ولذلك كانت حكمة الله تعالى أن لا يرسل 
رسولاً إلا بلغة قومه» يقول الله جل شأنه: # CGS‏ ِن JAS‏ إلا SLL‏ 


£ سو ت 7 
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(ASS وك اكيز‎ ES FAS مدل انا‎ ee a 
وإرسال النبي بلغة قومه لغاية البيان والتوضيح؛ حتى يكون مراد الله‎ EE [إبراهيم:‎ 
واضح ومفهوم لا غموض فيه.‎ Cre واضحا فيبلغه النبي للناس‎ 

قال أبو جعفر الطبري (ت (AY ٠١:‏ رجاه مفسراً الآية الكريمة ة: "يقول 
ونا رسن ا Cc eee eer‏ 
قومك» رسولاً إلا بلسان الأمة التي أرسلناه إليها ولغتهم. (ليبين لهم) يقول: 
ليفهمهم ما أرسله الله به إليهم من أمره ونيه» ليثبت حجة الله عليه( "؛ 
وعليه فالكتب السابقة التي أنزلها الله تعالى كانت بلغة تلك الأمم التي بها 
يتكلمون» ويتفق على هذا أهل الأديان» يقول الباحث النصراني د. ملاك 
محارب: "كان الله يتكلم مع الآباء والأنبياء UL‏ التي يعرفونها لمعرفة 
إرادته "AS‏ وعليه فاللغة السهلة والواضحة لها أهمية كبرى؛ كونها 
وسيلة لإيصال مراد الله تعالى عن طريق النبي للناس في كل الأزمنة» وهذا 
من رحمة الله تعالى بعباده. 

وينبغي على الباحث المسلم إن أراد دراسة شيء من الكتب السابقة 
مراعاة اختلاف لغة هذه الكتب وأساليبهاء فإنها تختلف عن العربية في بعض 
معانيها وأسرارهاء فلكل أمة لغة تميزهاء يقول شيخ الاسلام ابن تيمية (ت: 


)١(‏ تفسير الطبري» محمد بن جرير الطبري»» 4517/17 تحقيق أحمد شاكر» ط١»‏ مؤسسة 
Yee sal EV ile II‏ 

(Y)‏ دليل العهد القديم» د. ملاك محارب» ص ۲۷. الناشر: أبناء الأنبا رويس» مكتب النسر 
للطباعة» مصر. 


is‏ مجلة الدراسات العقديت 


silts CAVA‏ "..فإن اللسان العربي شعار الإسلام وأهله. واللغات من 
أعظم شعائر الأمم التي بها "Dg ros‏ فعلى الباحث والناقد مراعاة هذا 
والاهتمام به. 

وقد وقفت على عدد من الأخطاء(" التي صدرت عن باحثين مسلمين 
عند نقدهم نصوص) في أسفار fol‏ الكتاب» ورأيت OÍ‏ نسبة من هذه الأخطاء 
كانت بسبب قلة المعرفة بمعاني تلك اللغة؛ نظراً لاختلاف لغة أسفار أهل 
الكتاب عن لغة القرآن الكريم» إضافة إلى عدم رجوع الناقدين إلى مصادر آهل 
الكتاب الشارحة والموضحة لتلك SW)‏ مما أدى إلى الحكم الخاطئ من 
بعض الباحثين بتحريف بعض المواضع في أسفار أهل الكتاب» وهي ليست 
كذلك؛ بل هي موافقة لما في دين الإسلام» سواء في مصدره الأول القرآن 
الكريم» أو السنة المطهرة» أو مما اتفق عليه علماء الإسلام مما وافق الكتاب 
والسنة. إلا أن عدم مراعاة اللغة وفنونها أدى ببعض الباحثين إلى الحكم 
بالتحريف على تلك المواضع بالرغم من موافقتها لعقيدة المسلمين. 

إنني وبعد وقوفي على الأخطاء في بعض المؤلفات النقدية الموجهة 
لنصوص التوراة وجدت أن بعضها كان بسبب الضعف اللغوي» وما كان 
ينبغي أن تصدر عن باحث مسلم؛ فقد تتضمن Cab‏ في نصوص كتابية 
صحيحة المعنى موافقة للحق عندنا نحن المسلمين» فوجدت نفسي راغبة 


)1( اقتضاء الصراط المستقيم لمخالفة أصحاب الجحيم» أحمد عبد الحليم بن تيمية» 
1١‏ :» تحقيق د. pel‏ العقل. 
(Y)‏ من خلال رسالة الدكتوراه التي كانت في نقد العهد القديم. 
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في كتابة هذا البحث؛ bua‏ لإخواني الباحثين» وتنبيهاً إلى هذه الأخطاء 
وفوا من endl LaF‏ 

وأبدأ بالقسم النظري بالتأصيل لأهمية فهم اللغة عند دراسة النصوص 
المقدسة في الآديان الثلاثة. 


القسم النظري 
وفيه مبحث واحد 
اشتراط العلم باللغة عند دراسة النصوص المقدسة في الأديان 
وضوابط دراسة نصوص أهل الكتاب 
وفيه: 
المطلب الأول: اشتراط علماء الاسلام العلمَ باللغة لمن يفسر القرآن الكريم. 
المطلب الثاني: اشتراط علماء أهل الكتاب AL‏ باللغة لمن يفسر أسفارهم. 
المطلب الثالث: ضوابط ينبغي مراعاتها عند دراسة نصوص أهل الكتاب. 


المطلب الأول 
اشتراط علماء الاسلام العلم باللغة لمن يفسر القرآن الكريم 
إذا كان نبينا محمد SEU BE‏ عن الله تعالى للناس ليبلغ مراد الله باللغة 
العربية المفهومة» حاله كحال إخوانه المرسلين السابقين Mg‏ الذين 
بلغوا مراد الله تعالى واضحاً لأقوامهم» فإنه ينبغي على كل من يتصدى 
للدعوة وعمل الأنبياء Saag‏ أن يسلك تلك السبيل الواضحة المستقيمة. 


Alowe ۲‏ الدراسات العقديت 


ومعلوم Of‏ علماء الاسلام لم يسمحوا للجاهل بالعربية وفنونها أن يفسر 
كلام الله تعالی؛ لئلا hats Las‏ يقول مجاهد (ت: 5 ١٠ه) lites‏ "لا 
يحل لأحد يؤمن بالله واليوم الآخر أن يتكلم بكتاب الله إذا لم يكن Gle‏ 
بلغات العرب O"‏ ويقول السمرقندي (ت:0/ااه) Ailes‏ "لا يجوز لأحد 
أن يفسر القرآن من ذات نفسه برأيه» ما لم يتعلم ويعرف وجوه اللغة وأحوال 


CO" التنزيل‎ 


وعلّق السعدي ilies‏ على قوله تعالى: CLES Y‏ ِن eS‏ إلا 
يسان fb AA oa‏ [إبراهيم: ALE‏ فقال: "ويستدل بهذه الآية الكريمة 
على أن علوم العربية الموصلة إلى تبيين كلامه وكلام رسوله أمور مطلوبة 
محبوبة لله؛ لأنه لا يتم معرفة ما أنزل على رسوله إلا OY‏ قلت: 
والإنصاف يقتضي أن لا يُسمح للجاهل بلغة أسفار أهل الكتاب أن يفسرها 
وينقدها؛ كي لا يحكم بخطأ شيء من بقايا الحق الذي فيها». وكذلك من 


)١(‏ البرهان في علوم القرآن» بدر الدين الزركشي» 2597/١‏ تحقيق محمد أبو الفضل 
إبراهيم» مكتبة دار التراث» القاهرة. 

)1( تفسير السمرقندي المسمى بحر العلوم» نصر بن محمد السمرقندي» /١‏ الا»تحقيق 
الشيخ علي معوض وآخرون» Vb‏ دار الكتب العلمية» N ENY‏ ه- VAAN‏ بيروت. 
(Y)‏ تفسير السعدي» ص »57١‏ تحقيق عبد الرحمن بن معلا اللويحق» ط١»‏ مؤسسة الرسالة» 

1ه ١٠16م‏ 
)£( هذا من باب قياس الجزء على الكل لا المشابهة الكاملة» فالفرق عظيم بين القرآن الكريم 
المحفوظ وبين أسفار أهل الكتاب التي تعرضت للتحريف. ومن الإنصاف الشهادة Ob‏ 
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لا إحاطة له بمعاني الألفاظ فيهاء فربما يفسر جملة خطأ وينقدها ويحكم 
بأنها محرفة وتكون في الحقيقة من بقايا الوحي الإلهي» فهذا أمر وارد وله 


نماذج(. 


Flas‏ عليه صار من المحتم على الباحث أن لا يتكلم في علم أو فن إلا 
عن ple‏ وبصيرة» خاصة إذا كان لموضوعه تعلق بالوحي الإلهي. يقول د. 
فاروق حمادة: في als‏ منهج البحث في الدراسات الإسلامية CASE‏ 
وتوثيقاً: "إن الباحث الحق وهو يجول ني رحاب الفكر pars‏ يجب عليه 
أن يرجع في كل علم إلى cabal‏ ويأخذ معلوماته من مصادرها الأصلية 
المعتمدة في ميدانهاء فأهل كل علم مقدمون على غيرهم فيه» بل لا يُلتفت 
فيه إلى سواهم OM‏ 


ومما ينبغي التنبيه إليه هنا أهمية عمل المترجم» فمن يترجم لغة لأخرى 
يجب OF‏ يكون خبيراً باللغة فاهماً المراد» لا مجرد الترجمة الحرفية التي 
يترتب عليها أخطاءء وإذا لم يكن المترجم خبيراً فسيقع في أخطاء يترتب 
عليها آثار سيئة ربما تغير المعنى الذي أراده المتكلم» أو تفسده» أو تقلب 


بعضها لم يحرف» وبعضها نتوقف فيه» لذا وجب التأني والدراسة الصحيحة القائمة على 
أسس صحيحة» وأهمها علم الباحث بلغة تلك الأسفار؛ حتى لا يكذب Gh‏ من الوحي 
الذي لم يحرف. 

)١(‏ كما في النماذج في القسم الثاني. 

£0 منهج البحث في الدراسات الإسلامية تأليفاً وتوثيقاء د. فاروق حمادة» ص‎ CY) 
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المعنى تماما؛ ونظراً إلى هذه الأهمية فقد أمر نبينا محمد BE‏ بتعلم لغة 
اليهود وكتابهم» فقد ورد عن الصحابي زيد بن ثابت عة أن النبي كلل 
أمره أن يتعلم كتاب اليهود» قال: "حتى CaS‏ للنبي BE‏ كتبه» وأقرأته كتبّهم 
إذا كتبوا إليه ". وني رواية: ذكر النبي BE‏ الحكمة من ذلك بأنه "لا يأمن 
اليهود"". 


وهكذا نجد اهتمام النبي BE‏ بتعلم لغة fal‏ الكتاب وتخصيص أحد 
الصحابة لهذه الغاية المهمة نظراً لما عرف من مكر اليهود وكذبهم. قلت: 
ولا يمنع من النص على هذه الحكمة وجود حكم وفوائد أخرى تظهر مع 
الزمان. ولعل من حكم الحديث وفوائده تضمنه إنصافاً من نبينا SE‏ لليهود 
أو لغيرهم من الأمم الاخرى؛ حتى لا يجتهد Jol‏ خطأ فيترجم لرسول الله 
يك أو للخليفة بعده» أو لولي الأمر من بعد؛ GE‏ ما أراد الطرف الآخر, 
أو يكتب لهم أحد خلاف ما يريد الرسول يل أو ولي الأمر المسلم. لذلك 
ينبغي أن يختار رجلا ثقة يتعلم لغتهم ويترجمها BLL‏ والله أعلم. 


(1) صحيح البخاري» محمد بن إسماعيل» كتاب الاحكام» باب ترجمة الحكام وهل يجوز 
ترجمان ۷٦/۹ oly‏ رقم (VAO)‏ 

(Y)‏ ورد في الحديث أن النبي BE‏ أمره أن يتعلم كتاب اليهود بقوله: "تعلم كتاب اليهود فإني لا 
آمن يهود على كتابي. فتعلمته في نصف شهر حتى كتبت له إلى cose:‏ وأقرأ له إذا كتبوا 
إليه". انظر: إرشاد الساري لشرح صحيح البخاري» أحمد بن محمد القسطلاني» 
۰ رقو(7195). 
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المطلب الثاني 
اشتراط علماء أهل الكتاب العلم باللغة لمن يفسر أسفارهم 


0 أولة: أهمية فهم اللغة عند علماء اليهود: 


للفيلسوف اليهودي موسى بن ميمون (ت: 5 ١١١م) PAS‏ مهم في فهم 
لغة الآخر؛ حيث يقول: "اعلم أن من لم يفهم لغة إنسان إذا سمعه يتكلم غير 
أنه لا يدري مقصده. Athy‏ من هذا أنه قد يسمع من كلامه كلمات هي 
بحسب لغة المتكلم تدل على معنى» ويتفق بالعرض أن تكون الكلمة في لغة 
السامع تدلّ على ضد ذلك المعنى الذي أراده المتكلم» فيظن السامعٌ OF‏ 
دلالتها عند المتكلم كدلالتها عنده» مثل لو سمع ae‏ رجلا عبراني] يقول: 
أبَى» فيظن العربيٌ أنه Sou‏ عن شخص أنه ره أمراً ما أو oll‏ والعبراني 
إنما أراد أنه أرضاه ذلك الأمر وأراده. وهكذا يجري للجمهور في كلام 
الأنبياء سواءً بعض كلامهم لا يفهم Dhol‏ وبعضه يفهم منه ضده أو نقيضه» 
كما قال: (قد عكستم كلام الإله الحي). واعلم أن لكل نبي كلام ما 
خصيص] به كأنه لغة ذلك الشخص. هكذا يُنطقه الوحي به لمن فهمه". 


ds‏ موضع آخر من كتابه (دلالة الحائرين) يقول موسى بن ميمون 


O)‏ في النسخة المعتمدة في البحث: D‏ قَدْ حَرَّفتَمْ IY GOS‏ الْحَيّ) أرميا PVN)‏ وفي 
اليسوعية: (إذ قد حولتم كلام الإله الحي). انظر ص: كلكا . 
(Y)‏ دلالة الحائرين» موسى بن میمون» ص۹۹٠"‏ - ."٠١‏ النص طويل وقد نقلته > Ca‏ 


لأهميته في مسألة فهم لغة الآخر. 


Aasiat الدراسات‎ Alowe ٦ 


مستبعداً أن يقدم أحدٌ على الفهم الظاهري» ضاربً لذلك بمثال shel‏ دولة بابل 
الوارد في العهد القديم: "وما أظنّ أحداً وصل به الجهل والعماء وتبع ظواهر 
الاستعاراث والأقاويل الخطبية أن Se‏ أن كواكب السماء ونور الشمس 
والقمر تغيرت حين انقرضت مملكة بابل» Ys‏ أن Cee Gell‏ هن 
مركزهاء بل هذا كله وصف حال المهزوم» فإنه بلا شك یری كل نور dial por‏ 
ويجد كل gle‏ مرا ويتتخيل الأرض ضاقت به والسماء منظبقة عليه OM‏ 

ومن علماء اليهود المعاصرين مراد فرج (VIO)‏ الذي بين في كتابه 
(اليهودية) أهمية الإحاطة UL‏ ومتعلقاتهاء فقد ai‏ على OF‏ عقيدتهم تقوم 
"على وجوب معرفة لغة التوراة؛ أي لغتها العبرية» والتمكن منهاء ومعرفة 
العلوم الموصلة إلى فهمها من نحو وصرف وبيان ومعان ومنطق وأصول» 
فضلاً عن علم التجويد, فهل الاشتغال ببذه العلوم كفر؟ أو هل هي خارجة 
عن الشرع ومضادة له؟ ليست هي الدين "PAIS‏ ومن الواضح اهتمام علماء 
اليهود من القدامى والمعاصرين باللغة وعلومها لدارس التوراة؛ حتى جعل 
مراد فرج تعلم علوم اللغة الموصلة إلى فهم التوراة هي الدين كله. 

0 ثانيًا: أهمية فهم اللغة عند علماء النصارى: 

وضع الواعظ النصراني المعاصر نجيب جرجس قواعد عدة لتفسير 
الكتاب المقدّسء ذكرها تحت عنوان "قواعد لازمة لدراسة وتفسير الكتاب 


)1( دلالة الحائرين» موسى بن ميمون.» ص PV‏ 
CY)‏ اليهودية» مراد فرج. ص VT VOY‏ مطبعة التوفيق بمصرء TARAS‏ 
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القن كر “فيا Gb Of‏ ال ن رى Wel‏ وهات 
واستعارات..» فيلزم كثيراً الرجوع إلى قواعد البلاغة والمعاني والبديع ٠‏ 
ونص على قاعدة أخرى فقال: "في الألفاظ والعبارات التي تحتمل أكثر من 
معنى يجب اختيار المعنى الذي يقتضيه الحال» وملاحظة القرائن المتعلقة 
یکل نض 

وهذا تأكيد من أحد علماء النصارى على ضرورة الانتباه إلى اللغة 
وفنونهاء فجعلها من القواعد التي يجب الرجوع إليها لفهم النص. وهذا 
الشرط موافق للقواعد التي وردت عند العلماء اليهود والمسلمين. 

ومما يجدر ذكره OF‏ هذا الواعظ النصراني قد pd‏ إجابة عن اعتراضات 
الناقدين الخاصة بنسبة الأعمال والصفات الخاصة بالإنسان إلى الله فقال: 
".. ونجيب على هذا Ob‏ الكتاب المقدس قد نزل بلغة البشر ولنفعهم 
الروحي» ولكي يوصل الله إليهم الحقائق الإلهية يستخدم لغتهم وأسلوبهم» 
كما يتمشى المعلم مع الطفل ويحدثه بلغته ليلقنة العلوم والمعارف O"‏ 

وجتملة القول Of‏ علماء BS OLE‏ قك اعتموا SAUL‏ وزكر وا على 
ضرورة مراعاة دارس النصوص الدينية اختلاف اللغات وفهم المعاني 
وملاحظة القرائن المحيطة وغير ذلك. 


a a )١(‏ الكتاب المقدس» نجيب جرجس واعظ الأقباط بملوى المصرية» تفسير سفر 
NY SN ecg!‏ 
(۲) تفسير الكتاب المقدس» N‏ تفسير سفر التكوين» ص ۱۳۷ بتصرف يسير. 


Alowe ۸‏ الدراسات العقديت 


المطلب الثالث 
ضوابط يجب مراعاتها عند دراسة نصوص آهل الكتاب 


VSI‏ علم الباحث وتمكنه من اللغة العربية؛ فإنها لغة القرآن الكريم 
والسنة النبوية» فلا يجوز لباحث يرفع شعار الدعوة والمجادلة لآهل الكتاب 
إلا ol‏ يكون على ple‏ وافر بعلوم اللغة العربية» فهي ليست ترف ونافلة من 
العلوم؛ وإنما هي أساس علوم الدين كلهاء بما في ذلك علم الآديانء 
وبالعربية تعلم معاني القرآن الكريم والأحاديث النبوية. يقول شيخ الإسلام 
ا Sab all dey (AVA) Seas‏ ان فين Mall SU‏ عرد الوه 
ومعرفتها فرض واجب. Ob‏ فهم الكتاب والسنة فرض» ولا يفهم إلا بفهم 
اللغة العربية» وما لا يتم الواجب إلا به فهو واجب". قلت: وبخلاف ذلك 

ثانيا: لا بد للناقد أن يكون متمكناً من لغة أسفار أهل الكتاب عند 
دراستها ونقدهاء وأما الناقد الجاهل بمعاني التوراة See‏ فينبغي ألا يُسمح له 
بالنقد إلا بعد امتلاك القدرة على ذلك. وقد عاب الله تعالى على من يناقش 


)1( اقتضاء الصراط المستقيم لمخالفة أصحاب الجحيم» أحمد بن تيمية» ٥۲۷ /١‏ . 
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وقد علق القرطبي(ت:١517ه) tilts‏ على هذه الآية الكريمة فقال: 
"الآية دليل على المنع من الجدال لمن لا علم له» والحظر على من لا 
تحقيق عنده. قال الله KISH as SAS Sy ese‏ يو fe‏ وقد ورد 
الأمر بالجدال لمن علم وأيقن فقال تعالى: Sh a5‏ هى L‏ 
[النحل: "TV Y o‏ قلت: وعليه فمن كان علمه بلغة التوراة ضعيفاً فلا يجوز 
له أن يجادل» Ól‏ الكتابات النقدية هي نوع من جدال أهل US‏ فلا 
ور UY)‏ المنيقن» 

ÉG‏ المجادلة لآهل الكتب لا تكون إلا بالتي هي أحسن لقوله تعالى: 


L22 ork دوع ذخ‎ 


Cal tes طَلموأ نهم‎ GAIN الحكتب إلا يالى هى أَحسن‎ LITLE} 
“34 4 o 


(O ALAS وید‎ RG Gh Shih Oh bp wall 
[العنكبوت:47]. فعلى الحكيم أن يدعو الناس لدينه ولما يعتقده سبيل الحق‎ 
بلغتهم»‎ Colle والنجاة بلغة سليمة» وإذا أراد أن ينقد الآخر فلا بد أن يكون‎ 
مذو سيلج‎ B 9 بل عن علم وبصيرة؛ لقوله تبارك وتعالى:‎ dee فلا ينقد‎ 
.]٠١8 [يوسف:‎ a Ea AGS 
الكتابء إذا كانت‎ fal "نى تعالى عن مجادلة‎ A يقول السعدي‎ 
من غير بصيرة من المجادلء أو بغير قاعدة مرضية» وأن لا يجادلوا إلا بالتي‎ 
ولطف ولين كلام» ودعوة إلى الحق وتحسينه» ورد‎ GLE هي أحسن» بحسن‎ 


A 33 (\)‏ القرطبى» محمد بن أحمد القرطبى» ۰۷۸/٤‏ تحقيق أحمد البردوني وإبراهيم 
أطفية Yb‏ دار الكت المصرية» القاهرة» 1/5١ه- PAATE‏ 


EY‏ مجلة الدراسات العقديت 


عن الباطل وتبجينه» بأقرب طريق موصل لذلك» Oly‏ لا يكون القصد منها 
مجرد المجادلة والمغالبة وحب العلوء بل يكون القصد بيان الحق وهداية 
الخلق» إلا من ظلم من أهل الكتاب» OL‏ ظهر من قصده وحاله أنه لا إرادة 
له في الحق» وإنما يجادل على وجه المشاغبة والمغالبة» فهذا لا فائدة في 
جداله» OY‏ المقصود منها ضائع "0 

فلك Of‏ الباحث المسلم الناقد أسفار اليهود Prete‏ إلى الله 
تعالى» يقصد من بحثه إبراز الحق بالدليل المقنع» طمعا في التأثير في غير 
Gs‏ ا ا 


إلى الله تعالى BG‏ المنهجية الإسلامية العلمية التي تقتضي فهم لغة تلك 
الأسفارء ومراعاة اختلااف اللغات» والتحري قبل إصدار حكم بتحريف 
نص في هذه الأسفار. 


ومعلوم أن منهجية البحث الإسلامية تقوم على احترام التخصص 
والرجوع في كل علم إلى cabal‏ وإلا حدث ما لا يحمد عقباه. ويبين د. 
فاروق حمادة الآثر السيّئ عند عدم الرجوع إلى المصادر عند أهل كل علم 
ودين فيقول: "..والفرق والأديان لها مصنفاتها التي صنفها منتحلوهاء وقد 
اض اليوم متشورة By pee‏ جتن لا يقع الباحث في الخطأ ويرجم 
بالظنون» كما يصنع نفرٌ من المتحاملين» يلفقون ويتخرصون. وينقلبون إلى 
أهلهم وهم 5458 ONG‏ 


. ٦۳۲ ته تفسير السعدي» عبدالرحمن بن ناصر» ص‎ )١( 
EV منهج البحث في الدراسات الإسلامية تأليفاً وتوثيقاًء د. فاروق حمادة» ص‎ (Y) 
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OL‏ وجوب رجوع الباحث إلى القرآن الكريم والسنة النبوية قبل 
الحكم على Gi‏ نص في أسفار أهل الكتاب؛ نظراً لاحتمال وجوده فيهما أو 
في أحدهما مما صدّقه الوحي» كما ظهر في بعض أخطاء الباحثين من خلال 
الدراسة. 

خامس: الرجوع إلى مصادر أهل الكتاب للوقوف على المراد من 
(Ge pail‏ فهم أعلم بنصوصهم» وهذا لا يعني اعتماد ما يرونه دائماًء ففي 
رد تفسير fal‏ الكتاب إذا خالف القرآن الكريم والسنة الصحيحة» وني حال 
سكوتهما عن أمر ما فعندها يبحث في كلام علماء أهل الكتاب ما لم يخالف 
القرآن الكريم والسنة أو قواعد الاسلام. 

ol‏ البعد عن تقليد السابقين 5 SEN‏ عنهم دون تثبت وتحقق. 

ثامتًا: البعد عن التكلف وتحميل النصوص ما لا تحتمل. 


وبعد تأصيل أهمية الجانب اللغوي ببيان وجوب تمكن الباحث من 
اللغة وعلومها باتفاق علماء المسلمين وأهل الكتاب» وبعد S>‏ الضوابط 
النقدية» آتي إلى القسم الثاني SL‏ نماذج من الضعف اللغوي أدت إلى 
أخطاء في فهم بعض نصوص التوراة» cals‏ وجه صحّتها بالبراهين. 


Alowe ۲‏ الدراسات العقديت 


القسم الثاني 
فيه مبحث واحد: 
نماذج من الأخطاء في فهم نصوص التوراة وتصحيحها 
النموذج الأول: خطأ فهم كلمة (الإله) في جملة (فقال Spl‏ لموسى: انظرء 
أنا جعلتك إلها لفرعون) [خروج: ]١:۷‏ وتفسيرها بأنها دعوة للشرك. 
النموذج الثاني: خطأ فهم المسير في جملة (وسار أخنوخ مع الله) 
[تكوين:5: [YE‏ 
النموذج الثالث: خطأ فهم حزن Syl‏ وندمه في جملة )5555 SN‏ أنه 
BLY oe‏ الَرْض) [تكوين: 5: 5]. 
النموذج الرابع: خطأ فهم المجيء في جملة ope 2 Ble)‏ ساي Aes]‏ 
LY:‏ 
النموذج الخامس: خطأ فهم التنسم في جملة: (وتنسم الله رائحة الرضا) 
[تکوین:۸: [YNY‏ 
النموذج الأول 
خطأ فهم كلمة (الإله) في جملة (فقال SI‏ لموسى: انظر, أنا جعلتك Cel}‏ 
لفرعون) [خروج: ۷: EN‏ وتفسيرها بأنها دعوة للشرك. 
وقع بعض الناقدين في خطأ جلي نتيجة الضعف في اللغوي فأخطأ في 
فهم كلمة (الإله) في كلام الله تعالى لنبيه موسى plaice‏ التي وردت في 
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العهد القديم مرتين» نقدهما الباحثون» المرة الأولى في جملة: (وهو يكلم 
الشعب عنك» وهو يكون لك فماء وأنت تكون له إلها) [خروج: ENVE‏ 
والانية فى جملة: Go Sls)‏ لموسى: انظر؛ UT‏ جخلتك (ba i Cyl]‏ 
[خروج 7: IV‏ 

وقد ae‏ م الاج المسليية Cae:‏ ج الى ا 
الجملتين وفسروهما على غير المعنى الصحيح» وعدوهما دعوة من الله 
تعالى لنبيه موسى pia‏ أن يكون ON)‏ لفرعون Cells‏ لهارون» Lan ghey‏ 
شاهداً على الشرك الواضح في التوراة» فالباجي(ت: Silas )ها/١ E‏ يقول: 
"كيف يحسن OF‏ يقال هذا الكلام» OF‏ موسى ليس بإله بإجماع العقلاء لا 
لفرعون ولا لغيره» واليهود والنصارى يسلمون بهذاء بل الإلهية ثبوتها للبشر 
ممتنع ببديهة العقل O"‏ ومن الإنصاف الاعتراف بخطأ هذا الفهم من عالم 
كالباجي غفر الله لنا وله ولجميع المسلمين. 

ومن أسواأً المفاهيم الخاطئة للنص السابق ما ذكره أحد المعاصرين» 
حيث يقول تحت عنوان: "مخالفة إله التوراة نفسه في الوصايا العشر": "أول 
الوصايا العشر التي أطلقها يهوه": Y)‏ تتخذ إلهآ غيري»» LSS‏ نجد أن 
يهوه أول من خالفها وهو يخاطب موسى بقوله: (انظر؛ إنا جعلناك G‏ 
لفرعون وهارون أخيك يكون نبيك)"" فعدها Casts‏ لكلام الإله الذي 


NYO كتاب على التوراة» ص‎ )١( 
OYA يهوه: اسم للذات الإلهية يدل على سرمديته. انظر: قاموس الكتاب المقدس»۲/‎ (Y) 
. ٠١٤ الكتاب المقدس في الميزان» محمد على برو العاملى» ص‎ ( 


Alowe tye‏ الدراسات العقديت 


حرم اتخاذ all‏ غيره» ثم يأمر موسى أن يكون GII‏ لفرعون!! 

ويقول BU‏ د. حسن الباش: "هناك تصريحٌ لا تأويل له: (تكون له 
(Up)‏ فما المقصود بذلك سوى ما يفهمه أي قارئ لهذه الجملة» والعهد 
القديم يصرّح OL‏ أبناء إسرائيل هم أبناء الله. وتصريح العهد القديم هذه 
الألفاظ ليس سوى شاهد واضح على الإشراك "OL‏ وبمثل هذا يقول د. 
محمّد البار"» وبمثل ذلك يقول الدكتور نعمان السامرائي7"» وغيرهم. 

فلت وإن oy‏ المت اتفاق الخد من الاقدين dle‏ تقد ode‏ القبارة 
والحكم بخطئهاء ولعل من أسباب هذا OF‏ اللاحق أخذ عن السابق وقلده 
دون اعتبار للغة التوراة» ولا رجوع للقرآن الكريم» ولا رجوع لتفسير علماء 
الاسلام وأهل الكتاب. 

ويمكن الإجابة عن وهم الناقدين السابق في تفسير كلمة (الإله) على 
غير المراد بالأدلة التالية: 


9 أولا: الفهم الصحيح للكلمة عند علماء الاسلام: 
من الضروري للباحث الرجوع إلى كلام العلماء -وخاصة القدامى- 
قبل إصدار dell‏ فإنهم أرسخ قدماً وأصح (GL‏ ثم الاستفادة من علومهم 
والبناء عليها. 


VEY /١١شابلا القرآن والتوراة أين يتفقان وأين يفترقان؟ د. حسن‎ )١( 
NAGS 77 الله جل جلاله والأنبياء في التوراة والعهد القديم د. محمد على البار» ص‎ )۲( 
NYY الماسونية واليهود والتوراة» د. نعمان عبد الرزاق السامرائي» ص‎ )۳( 
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ومن المناسب -تحقيقاً لهذا المسألة- إيراد أقوال العلماء lath‏ 
حيث أكدوا OF‏ كلمة (إله) عند fal‏ الكتاب تطلق على الخالق جل جلاله 
وتطلق على المخلوق Lai‏ 

فالطبري المهتدي(1177ه) وهو من أقدم علماء الأديان المسلمين 
وأعلمهم بلغة آهل الكتاب؛ لكونه كان Gl pai‏ ثم أسلم = نص iie‏ على 
أن لفظي LIS (Sy JYI)‏ يقعان على الإنسان("2.ومن العلماء القدامى 
ابن قتيبة (ت: ilies (AYVA‏ الذي بيّن OF‏ الله في التوراة والإنجيل يطلق 
على نفسه لفظ الأب ley‏ أنبيائه وعباده لفظ الابن» وتأويل ذلك أن الله في 
زيحمته وعطقة VIS‏ الرخيم لولدة aly‏ أطلق على الصبيخ ghey‏ غيرة 
كما قال ليعقوب: (أنتَ بكري)(". 

وقد أدرك أكابر علماء الأديان المسلمين هذا المعنى» فاتخذوه حجة 
ودليلاً على النصارى» كما هو الحال عند الغزالي والجعفري وابن تيمية 
ورحمة الله الهندي وغيرهم- رحمهم الله تعالى-كما سيتضح من كلامهم؛ 
فالغزالي(ت: سنة 05٠05‏ ه) فهم المعنى الصحيح واستخدمه في الردٌ عليهم 
في دعوى ألوهية المسيح» حيث أبطلها ورد عليهم Oly‏ مقنع فيقول ANS‏ 
"وأما (JY‏ فيطلق عندهم -آي اليهود والنصارى- بالاشتراك على كل 


21١60 =No على بن سهل بن ربن الطبري» ص5‎ RE الدين والدولة في إثبات نبوة محمد‎ OY) 
تحقيق عادل نويهض.‎ 
.١١7 تأويل مشكل القرآن لابن قتيبة» ص‎ (1) 


Aasiat الدراسات‎ Alowe AA 


عظيم» وقد قال في الإنجيل: (قد أطلق عليكم في ناموسكم أنكم آلهة) 
[يوحنا IKE :٠١‏ يخاطب اليهود. وني العهد القديم لموسى: (قد جعلتك 
G‏ لفرعون) [خروج: ۷: EN‏ فبين أن لفظ (الإله و الربّ) من BUYI‏ 
المشتركة التي تطلق على الإله المعبود بحق وكذلك على العظماء". 
وقال الجعفري(ت: iS CTIA‏ "وفي التوراة يقول الله لموسى: 
ناك ا (Ose‏ ترود تباط عليه وك 43 Gy‏ ارا 
وقد شكا موسى لثغة في لسانه وعجمة في منطقه. فقال الله له: (قد جعلتك 
رب لهارون وجعلته لك Cs‏ آنا آمرك وأنت تبلغه وهو يبلغ ابن 
إسرائيل)"". وأوردها شيخ الإسلام ابن تيميه A‏ في كتابه الجواب 
الصحيح فقال: "أي هو الآمر الناهي له المسلّط My Made‏ مثل هذا 
PANES (D äl alei‏ كما استدل بها الشيخ رحمة الله الهندي على نقض 
دعوى النصارى ألوهية المسيح وبنوّته لله بحجة قوله في عدة مواضع (أبي) 
عن الله تعالى. وقد أفاض الشيخ الهندي في ذكر الشواهد من الإنجيل 
والعهد القديم الدالة على أن ألفاظ (الربٌ والابن والإله) ليست حقيقيةء 


Ve -59 الرد الجميل لإلهية المسيح بصريح الإنجيل» محمد بن محمد الغزالي» ص‎ )١( 
تحقيق أبي عبد الله السلفي والداني بن منير آل زهوي.‎ 

)1( تخجيل من حرف التوراة والإنجيل» صالح الجعفري» YAE /١‏ 

(۳) الجواب الصحيح» أحمد بن تيمية» ٤٠ ٤/۳‏ . 

)£( هداية الحيارى في اجوبة اليهود والنصارى»7/ 5 .5٠‏ تحقيق د. محمد الحاج»ط١»‏ دار 
القلم» دار الشامية» جدة. 


أثر الضعف اللغوي 2 فهم نصوص أهل الكتاب: التوراة نموذجا 


وإنما هي كناية Y‏ على الظاهر الفاسد» 5 OLS‏ كلامه VL gas‏ ومن الباحثين 
المعاصرين الذين نبهوا إلى هذا المعنى الصحيح د. أحمد حجازي MJI‏ 


۳ 0 a. 
< ود. منقذ السقار*‎ 


وبما تقدم من توضيح العلماء يزول الإشكال ويتضح معنى النصء فلا 
شك أن موسى ییاسک من عظماء بنى إسرائيل» بل هو أعظمهم» فليس 
المراد أن الله تعالى يجعل موسى الام إلهآ معبوداً لفرعون» Op‏ هذا لم 
يقل به إلا من أخطأ في فهم معنى كلمة (الإله) في هذا الموضع. 

ومن UV‏ العقدية الواضحة في هذا النموذج أن هؤلاء العلماء رحمهم 
التوراة لإبطال عقائد النصارى الباطلة في بنوة المسيح cab plated‏ تعالى الله 
عما يقولون علواً كبيراً» ني حين أدى الفهم الخاطئ عند بعض المعاصرين 
إلى تكذيب Gel‏ والحكم بتحريفه» Cole‏ بموافقته للقرآن الكريم كما 
سيأق قريبآ» وهذا من أخطر الآثار العقدية المترتبة على ضعف الجانب 
اللغوي عند الناقدين» فانظر إلى خطورة عامل اللغة عند الناقدين» فمن 
تمكن من لغة التوراة استخدمها وجعلها Gla y‏ على الحق وعقائد الإسلام 
)1( إظهار الحق» رحمة الله الهندي» تحقيق د. محمد الملكاوي» ۳/ VUE ۷٠١‏ وني هذه 

الصفحات كلام نفيس جداً يبطل الأدلة النقلية على ألوهية المسيح» ومن أهمها الألفاظ 

المشتركة كالإله والأب والابن. 
(Y)‏ نقد التوراة» أسفار الموسى الخمسة» د. أحمد حجازي السقاء مكتبة النافدة» ص NO‏ 


(۳) الله واحد أم ثلاثة؟ د. منقذ بن محمود السقار» ص VV‏ 


Alowe EYA‏ الدراسات العقديت 


وإبطال عفيدة النصارى» Ll‏ من كان ضعيفاً في اللغة فقد وقع في تكذيب 
النص وحكم بتحريفه» وتقول على الله بغير حق» وخالف علماء الاسلام!! 
cede‏ 

sb 0 


من الأدلة الواضحة على خطأ الناقدين- الذين غلطوا في فهم هذه 
الكلمة ففسروها على غير معناها الصحيح وعدوها شاهداً على التحريف- 
أن كلمة (SN)‏ وردت في القرآن الكريم وأضيفت إلى الإنسان المخلوق لا 
الربٌ الخالق سبحانه» ففي سورة يوسف: © seb PG NESS‏ 
SHIA = es‏ هَت کک قال MIG‏ ر KOE GT‏ [يوسف: 
٣۳‏ وقوله جل yale‏ فلما جاءه NIC GES AS Sy ESSE GAH‏ 
Gab il‏ لين 4 [يوسف: Loe‏ فيظهر من خلال السياق OF‏ كلمة (ربي) 
و(ربك) في الآيتين الكريمتين لا تعودان إلى الربٌ الخالق جل جلاله» ولم 
يقل بذلك أحدء وإنما تعودان إلى المخلوق» فالتشابه هو من قبيل الاشتراك 
اللفظي» ولم يقل أحد: إن القرآن يتضمن شركاً لكونه حكى عن يوسف 
saline‏ أنه سمّى سيده iy‏ حيث سمّى المخلوق وأطلق عليه اسم الخالق» 
فهذا لم يقل به أحدّ dal‏ لا مسلم ولا غير مسلم. وهكذا الكتب الإلهية 
تتشابه أحيان في الألفاظ» فلا يراد المعنى الخاطى» وإنما المعنى الصحيح 
من ظاهرها. 


والخلاصة of‏ كلمة (الإله) في هذا النموذج أطلقت مجازاً لا على 


أثر الضعف اللغوي 2 فهم نصوص أهل الكتاب: التوراة نموذجا 
الحقيقة. ومثل هذا كثير في أسفار أهل الكتاب. 


(GE 0‏ مثيل الكلمة في القرآن الكريم: 
وردت كلمة (سلطان) صريحة في القرآن الكريم في قوله جل شأنه: 
[القصص:0”] بمعنى القوة أو الحجة كما ذكر الطبري ونقلها عن التابعين. 
وهذا يؤكد المراد من كلمة (الإله) الواردة في العهد القديم. وأما معنى جملة 
(ويكون لك (Cod‏ فهو بمعنى الناطق والمتكلم أمام فرعون؛ نظراً لفصاحة 
لسانه» فجاء في القرآن الكريم: + ALTO AIG oS Bh‏ 
OSI SUG BLAS,‏ [القصص: [re‏ 
O‏ رابع: الكلمة في التوراة السامرية: 
رجعت إلى التوراة السامرية المترجمة للعربية”“ فوجدت أن الجملة 
الواردة هي: (جعلتك سلطانً على فرعون) بدل كلمة PD‏ وهنا يظهر 
المعنى الصحيح للكلمة وهو السلطان لا الإله. قلت: هذا يدعو الناقد إلى 
النظر في نُسخ التوراة قبل النقد؛ لاحتمال ظهور كلمة أو معنى ليس في النسخة 
الأخرى؛ فالرجوع إلى بعض النسخ يزيد المعنى الصحيح وضوحاًء فربما 
يكون قد ورد في القرآن الكريم مثلها كما في هذا المثال. 


(۱) تفسير الطبري» YOR VOY /VA‏ 
CY)‏ انظر: الترجمة العربية للتوراة السامرية» تحقيق حسيب شحادة» ص LYAO‏ 
(۳) انظر: من الفروق بين التوراة السامرية والعبرانية» د. أحمد حجازي السقاء ص VA‏ 


tt‏ مجلت الدراسات العقديت 


O‏ خامساً: رأى علماء النصارى: 


أما رأي علماء النصارى فنمثل له بكلام للقس د. منيس عبد النور حيث 
يقول: "إن الله يقول لموسى: تكون بمنزلة إله في القوة والمعجزات» فلا 
يستطيع أن يقاومك» وهارون نبي بمعنى أنه يبلغ كلامك ويوضح له 
قصدك". ويضيف هذا القس: "نعم» سيكون موسى سيداً لفرعون"20. 
قلت: هذا صحيح موافق لما في القرآن الكريم كما تقدم. 

وبعد ما تقدم يتضح سوء الفهم والخطأ الذي حصل للعديد من 
الناقدين المسلمين في كلمة CIM)‏ ويزول الإشكال ببيان المعنى الصحيح 
لها وهو السيد أو الآمر والناهي» وهو معنى لا مأخذ عليه. بخلاف ما توهمه 
الناقدون الذي جهلوا لغة التوراة. 

ومن خلال هذا النموذج GAL‏ أثر الفهم الخاطئ لنص أو كلمةٍ ماء 
حيث ترتب على الخطأ في فهم اللغة قلب المراد من الحق إلى الخطأء ومن 
الإيمان وإلى الشركء فإذا كانت الغاية من إرسال الأنبياء توحيد الله تعالى 
ونبذ الشرك Ob‏ الخطأ في فهم BU‏ حوّلها إلى الشرك بعينه» فالله أرسل 
موسى يالل لدعوه فرعون إلى عبادة الله الواحد» لكن حولها فهم 
الناقدين الخاطئ إلى الشرك الصريح بأن الله يطلب موسى Lae‏ أن يكون 
G‏ لفرعون أو لهارون Bite‏ وهذا عين التناقض من الرسالة الإلهية 
وقلب للحقيقة. ولعل هذا الأثر الخطير يُظهر ويبين ضرورة تحري الدقة من 


(۱) د. القس منيس عبد النور» موسى كليم الله» ص ۲١‏ . 
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بل التي ول انا opal‏ مق" قن كوه T‏ تخطوا 
في فهمها فينفوا كونها وحياً إلهي] وتصبح موضع نقد وتكذيب. 

ومن اللازم هنا بيان أن الناقدين المسلمين الذين نقدوا هذا النص 
وغيره من النصوص قد اجتهدواء ومع OF‏ اجتهادهم خاطئ إلا أنهم غير 
ملزمين بتبعاته؛ لأنهم لم يتعمدوا الخطأء فهم لم يتعمدوا تكذيب نص من 
بقايا الوحي. والظن بالباحثين المسلمين أغهم نقدوا ما غلب على ظنهم أنه 
Le > tlhe‏ على نقد ما يخالف العقيدة الصحيحة» ولك الواجب ممن 
عرف خلاف رأيهم أن يببن الصواب وما كان عليه القدامى من العلماء 
الراسخين» وهذا ما فعلته في هذه الصفحات نصيحة وتحذيراً Glos‏ لما 


تيقن عندي أنه الصواب. والله أعلم وأحكم. 
النموذج الثاني 
خطأ فهم المسير في جملة (وسار أخنوخ مع (ail‏ [تكوين:5: [YE‏ 


يحسن قبل الحديث عن هذا النموذج الإشارة إلى كلمة لطيفة للشيخ 
أحمد ديدات (ت: 575١ه)‏ حيث قال ilas‏ "إن كل اللغات جميلة ولها 
مذاقها الخاص» ولكنا إذا جهلنا اللغة تبدو سخيفة لنا ومضحكة OO"‏ 


قلت: هذا كلام صحيح Le‏ ولا شك أنه صدر عن معرفة وخبرة من 


)1( المراد أخها مقدسة عند أصحابها. وهذا مما استفاض واصطٌّلح عليه فصار من المصطلحات. 


. ٩٩ سيرتي ومسیرتي» الشيخ أحمد ديدات» ص‎ She هذه‎ (Y) 


ery‏ مجلت الدراسات العقديت 


هذا العَلّم. وينطبق على هذا -للأسف- بعض الأمور المستهجنة التي وقع 
فيها بعض النقاد المسلمين على الرغم من كونها بدهيات ما كان ينبغي 
لباحث أو مجادل قولهاء وما كان هذا الوهم إلا بسبب التعامل مع ظاهر 
النص دون فهم حقيقته ودون ملاحظة السياق» ودون انتباه إلى خطورة 
احتمال كون هذا Gi] Gey‏ نص أو بالمعنى. وهذه بعض النماذج على 
الخطأ في بدهيات اللغة: 

وردت في سفر التكوين جملة ثناء في حق إدريس AE‏ وهو الذي 
وردت تسميته في التوراة باسم (أخنوخ)ء والجملة هي: (فكانت كل أيام 
أخنوخ ثلاث مئة وخمساً وستين سنة. وسار أخنوخ مع الله» ولم يوجد OV‏ 
الله أخذه)10)[ تكوين: 5:6 ALY‏ 

وبالرجوع إلى صاحب OLS‏ "الخطأ والدخيل في توراة بني إسرائيل" 
وهو JEL‏ مسلم نجده يورد الجملة السابقة وينقدها بقوله: "فمن جهلهم 
وسخافتهم مع الله أنهم يصفونه بالحوادث» فأخنوخ هو إدريس (Sa‏ 
ونفهم من العدد أن أخنوخ سار مع الله في طريق واحد. حاش لله تعالى» فقد 


وصفوه بما يوصف به لاسا 


أقول: Cie‏ إنه لمن المؤسف أن CAS‏ مسلمٌ جملة ثناء وملخ wer‏ 
)١(‏ في اليسوعية: (وسار أخنوخ مع الله ولم يكن بعد ذلك» OY‏ الله أخذه) [تكوين: 5: [Yé‏ 


ص 76. 
(Y)‏ كشف الخطأ والدخيل في توراة بني إسرائيل» إبراهيم ثروت حداد» ص VA‏ 
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أحد أنبياء الله تعالى» بسبب الضعف اللغوي» ففهم النص لا يحتاج إلى 
تفكر طويل ولا بحث عميق 5 المعنى» فظاهر السياق وبداهة اللغة 
يدلان بوضوح على أن نبي الله إدريس plate‏ سلك طريق الاستقامة مع 
ربّه جل وعلاء كما هو OLE‏ إخوانه الأنبياء Patel‏ الذين ساروا على 
الصراط المستقيم» لا كما توهم الناقدء فظنّ OF‏ المراد OF‏ هذا النبي مشى 
جنب إلى جنب مع الله تعالى» كما يمشي إنسان مع آخرء تعالى الله عن هذه 

Be a‏ مراع عد alu J dil des‏ يف 


or pe oF BE ee 


ولعباده الصالحين» كقوله جل جلاله: } SITES, GET IE‏ 
CO)‏ [طه: 47]» وقوله تعالی: وَإِنَّ لَه لمع CY Spec‏ 4 [العنكبوت: 14]» 
وهذه الآيات لا تعني أنه تعالى معهم في الأرضء وإنما تعني معية النصر 
والتوفيق والحفظ. يقول شيخ الإسلام 251025 "ومعلوم أن الله مع المتقين 
pet eal,‏ لمشي وو لمانا O ae ced‏ 

وبالرجوع إلى أحد علماء النصارى المعاصرين نجده يعقّب على 
الجملة فيقول: 'لنسر مع الله وفي صحبته حتى نحظى بهذا النصيب الصالح 
في حياتنا Gy‏ مماتنا وإلى OL‏ لكن فهمها الناقد على ظاهرها غير 
المراد» وهو OF‏ إدريس مشى بجانب الله تعالى» وهو أمر بعيد بل محال 


. ٠٠ ٤/۳ الجواب الصحيح» أحمد بن تيمية»‎ )١( 
NYY تفسير سفر التكوين» نجيب جرجس». ص‎ )۲( 


ere‏ مجلت الدراسات العقديت 


شرع وعقلاً ولغة» فهل يعقل أن يمشي إدريس بجانب الله تعالى!؟ أم أن 
هناك معنىّ آخر هو المراد لا غيره كما تقدم؟ 

لقد كان من الأولى بالباحث قبل النقد Of‏ ينظر في شرح علماء الكتاب 
المقدس وماذا قالوا فيها؛ لأنهم أعلم بلغة كتابهم من غيرهم» بل OL‏ لغة 
العرب مليئة مبذه التعبيرات والكنايات. وهناك جملة مشابة أثنى الله فيها 
على نوح pile‏ أيصًاء لم يتعرض لها الباحث» والجملة هي: O15)‏ توح 
SUS USES‏ في Eg Shey. SET‏ مّع OG‏ [تكوين:7: LA‏ والمراد أن 
slike Ley‏ استقام وأطاع الله SLE‏ وسلك مسلك الصلاح. وربما لو 
سر eee‏ 
ols‏ إدريس Melilla‏ فهذه من نماذج الخطأ في بديهيات GU‏ عند بعض 
الناقدين. 


ويلاحظ في هذا النموذج أن الضعف اللغوي أدى إلى الحكم بتحريف 
نص صحيح يتضمن عقيدة صحيحةء وهي استقامة نبي الله إدريس كالسا 
وسيره على ذات الطريق التي سار عليها إخوانه الأنبياء opiate‏ هذه 
الاستقامة Ey phar JS dhe gl‏ الكريم بعد العبادة أن يوفقه للسير عليهاء 
كما يظهر في قوله تعالی: اتاك SES‏ ورياك تعن CO)‏ © اهتلط pedi‏ 
WY MN Fi gle tN og ES HAO;‏ £ [الفاتحة:٠-۷].‏ 


[4:3 [تكوين:‎ (abl وسار نوح مع‎ ale في بني‎ Suls في اليسوعية: (كان نوح رعلا بارا‎ )١( 


VA ص‎ 
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ولبيان الحق والرد على غلط الناقد السابق أكتفي بما ذكره شيخ 
المفسرين الطبري رجاه حيث قال: "أجمعت الأمة من أهل التأويل Carex‏ 
على OF‏ (الصراط المستقيم) هو الطريق الواضح الذي لا اعوجاج فيه 
وكذلك في لغة جميع العرب "٠ء‏ ثم وصف من خالف هذا الإجماع بالغباء 
فقال: "وإنما وصفه الله بالاستقامة؛ لأنه صواب لا خطأ فيه. وقد زعم بعض 
أهل الغباء» أنه Cages clin‏ لاستقامته بأهله إلى الجنة. وذلك تأويل 
لتأويل جميع أهل التفسير خلاف» وكفى بإجماع جميعهم على خلافه دليلاً 
على خطته". ثم قال: " قل يا محمد: اهدنا يا ربنا الصراط المستقيم» صراط 
الذين أنعمت عليهم» بطاعتك وعبادتك» من ملائكتك وأنبيائك والصديقين 
والشهداء والصالحين O"‏ 

قلت: فلو أن أحداً فشر الصراط ail‏ طريق مُعبّد في مكان cle‏ ولم يفهم 
أن المراد لزوم الاستقامة والطاعة oy‏ بالغباء كما قال الطبري Aie‏ 
وهكذا المراد بمسير إدريس Cans SME‏ مع الله تعالى كما في نص 
التوراة السابق» علم) Ob‏ الله سبحانه ذكر في موضع آخر أصناف السائرين 
على هذا الطريق بعد ذكره bl pall‏ المستقيم» SLB‏ جل شأنه: # EG‏ 


20 K- go RO or 4 Ac سل‎ oe “7 2-28 > Zz 
OST من‎ pepe a أنعم‎ yall مع‎ IDG SL; ail gl )ومن‎ CL 
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سمس سا ا رص E Aye ALÈ‏ اکا و رح سل 4.44 
والصديقين والشهداء والصّيلحين zwe EO Gy) ORHAN‏ 19-54]. 


AW تفسين الظبريق‎ (1) 
AVY /١ تفسير الطبري‎ (Y) 


Aasiat الدراسات‎ Alowe “yt 


وجملة القول: إن مثل هذه الأخطاء الجلية يؤكد عدم جواز نقد نصوص 
أهل الكتاب إلا بعد التمكن من اللغة» Ob Coke‏ هذه الأمور من بدهيات 
النموذج الثالث 
٠ w $‏ 0 ع a 5 a 4 Oy.‏ 
خطأ فهم حزن D‏ وندمه على في جملة: (فحَرْنَ الرّبٌ آنه foe‏ الإِنْسَانَ في 
OC AI‏ [تكوين: 1:5]. 
من المواضع التي اشتهر نقدها في التوراة جملة: (فَحَزِنَ Joe SI SIN‏ 
م ل ون لقنت E‏ قبل 
وتكررت الجملة في سفر الخروج ]١5 VV]‏ ولكنها وردت في التوراة 
التطبيقي: GH Gal gy”‏ ولم يوقع بشعبه العقاب الذي توعد Ma‏ 
O)‏ في اليسوعية: (فندم الربٌ على أنه صنع الإنسان على الأرض» وتأسف في قلبه) [تكوين: 
5ص VA -VY‏ 
(۲) في اليسوعية: (فندم D‏ على أنه صنع الإنسان على الأرض» وتأسف في قلبه) [تكوين: 
5ص VA -VY‏ 
(۳) انظر : Sts‏ على التوراة» ص OF‏ 207» واليهودية» د. أحمد شلبي» ص ۱۷۸- ۱۷۹. 
(E)‏ من الفروق بين التوراة العبرانية والسامرية في الألفاظ والمعاني» د. أحمد حجازي السقاء 
ص EN‏ 
)0( التفسير التطبيقي للكتاب المقدس» ص VAT‏ مجموعة من علماء النصارى. 
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وبالرجوع إلى علماء al‏ الكتاب يُلحظ آم لم يحملوا كلمات: (الندم 
والحزن أو التأسف) على الحقيقة» وإنما حملوها على الكناية. وتقدم أن 
علماء fal‏ الكتاب قالوا بتضمن أسفارهم الكنايات والتشبيهات. يقول 
الفيلسوف اليهودي ابن كمونه (ت: ٦۷٠١‏ ه): "ومن يفعل ما يفعله النادم منا 
pare‏ اد adb‏ وقد طقف Cosy tly gl‏ الاك انا ال y‏ 
يصح عليه الندم» فلا Je‏ من حمل الندم المنسوب إليه على التأويل coll Ley‏ 
وتمثيلاً بمن يندم على شيء O" alab‏ 


وأما الواعظ نجيب جرجس فأوضح أن هذا التعبير ليس على الحقيقة 
وإنما هو تعبير "عن عدم رضاه بأعمال الإنسان» فإنه يقول: إنه حزن وندم 
وتأسف في قلبه". ثم أورد الجملة: (فحزن SH‏ وتأسف في 
قلبه)(تكوين: )٦ :٦‏ وقال: "ليس معنى هذا أن الله يقع تحت الانفعالات 
البشرية» ولكنه تعبير بلغة البشر يُقصد به عدم مسرة الله بأعمال الإنسان 
وعدم رضاه CO" Le‏ 


يقول , بعض المعاصرين: "تعبيرات: (فحزن الرب» وتأسف في قلبه) 
هي تعبيرات موجهة للبشر كي يفهمواء ES‏ الله ليس انفعالي فيندم على 


)١(‏ انظر ص: EVV‏ من البحث. 

)1( تنقيح الأبحاث للملل الثلاث» ابن كمونه» ص VE‏ 

(Y)‏ تفسير الكتاب المقدس» Ve‏ تفسير سفر التكوين» ص ۱۳۷ بتصرف يسير. 
CE)‏ تفسير سفر التكوين» نجيب جرجس» ص ٠١١‏ . 


۳۸ مجلة الدراسات العقديت 


صنعه» فهو لا يندم ولا يتغير» مستشهدين بنص آخر يتضمن تنزيه الإله 
سبحانه: Gs V5 ASV)‏ لأنّهُ ليْسَ إِنْسَانًا OGEI‏ [صموئيل :٠١ :١‏ 
OLY 4‏ 


علماء نصارى أنهم تساءلوا ثم أجابوا كما يأتي: "هل معنى هذا أن الله حزن 
لأنه خلق البشر؟ هل هذا اعتراف منه بأنه قد أخطأ؟ كلا! فالله لم يغير رأيه» 
واستشهدوا على OF‏ الله لا يندم بهذا النص: (لآ Y5 DIS‏ يَنْدَمُ SAEY‏ 
EYA V0 :١ليئومص[ GII CCG‏ بل كان هذا تعبيراً عن حزنه عما فعله 
الناس ضد أنفسهم» وهو نفس شعور الوالدين بالنسبة لولد عاق. لقد حزن 
الله؛ OY‏ الناس اختاروا الخطية والموت عوض) عن العلاقة معه"". 
وبالرجوع إلى التوراة العبرية المترجمة نجد أنّها لم تنص على الحزن 
صنع الناس في الأرض O"‏ ومعلوم أن التواجد قريب من الحزن. 
قلت: وقريب من هذا الخطأ وقوع أهل الكتاب في خطأ عند نقدهم قوله 
BO)‏ اليسوعية: OB)‏ بهاء إسرائيل لا يكذب ولا يندم» لأنه ليس Ghai‏ فيندم) [صموئيل :١‏ 
6 ]ص 0٥٩‏ . 
(Y)‏ تفسير سفر التكوين» ص CNV‏ نسخة الكترونية» إصدار كنيسة السيدة العذراء بالفجالة. 
(Y)‏ التفسير التطبيقي للكتاب المقدس» مجموعة من علماء النصارى. ص YY‏ 
CE)‏ التوراة السامرية باللغة العربية ومقارنة التوراة السامرية بالعبرانية» ص 57» ترجمة 
الكاهن السامري: أبو الحسن إسحاق الصوريء نشرها د. أحمد حجازي السقا. 
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[Yel CO) Sty ياھ ر من رَسُول إلا اوا‎ UN رة‎ pi 
KOPIE تعالى الله عن‎ cay هذه الآية تنسب الندم والتحسر‎ ot منهم‎ Can 4 


النموذج الرابع 


خطأ فهم المجيء في جملة: (جاءَ SF‏ من سينا وأشرق لهم من سوير 
وتلألاً من جبل فاران7"0؟)) [تثنية: ۱:۳۲: ۲] 


قال الباجي(ت: AES 7 (aV \ é‏ "قوله: جاء الله من طور سيناء يقتضى 
التجسيد؛ OV‏ المجيء من المكان إنما يصح من الأجساد. Bee aly‏ من 
التجسرد. "(“. 


قلت: Gail ad‏ علماء الاسلام على أن النص السابق بشارة واضحة بنبينا 


)١(‏ اتفق جميع أهل التفسير على تنزيه SN‏ تبارك وتقدس عن التحسر الذي هو بمعنى 
الندم» فحاصل أقوالهم في قوله تعالى: #إ ES eS‏ : إما ندم وتحسر الكفار على 
أنفسهم» أو تحسر الملائكة والرسل عليهم السلام عليهم» ومن أجاز نسبته لله تعالى 
كالرازي والشوكاني فجعلا ذلك على سبيل الاستعارة» وقد فصلت هذا في بحث آخر. 

)1( سعير ويقال: ساعير» وهي مبعث عيسى plata‏ انظر: الفصل لابن حزم» ٩١ /١‏ مكتبة 
الخانجي» القاهرة. 

(۳) فاران هي مكة أو جبال مكة. انظر: صفة جزيرة العربء ابن الحائك الهمداني» AVe /١‏ 
مطبعة بريل» لندن. 

(5) في النسخة اليسوعية: (أقبل SN‏ من سيناءء وأشرق لهم من سعير» وسطع من جبل 
فاران) ص ٤۱۱‏ . 

)0( كتابٌ على التوراة (أو الرد على التوراة) علي بن محمد الباجي» ص 2١140‏ تحقيق السيد 
يوسف أحمد» ebb‏ دار الكتب العلمية» pV eV -ه١ EYA‏ 


te‏ مجلت الدراسات العقديت 


محمد Be‏ إلا Of‏ الباجي silks‏ حمل النص على ظاهره غير المراد» ففسر 
مجيء الله تعالى على الحقيقة» وهذا الاعتراض فيه تكلف واضح لا ينبغي 
ge bole nb Gaull palb oY ws‏ ابد ne‏ الستلدين fal sey‏ 
الكتاب» ولم أقف على أحد قال به قبل الباجي أو بعده؛ بل O‏ جميع علماء 
الإسلام الذين ألفوا في الآديان نصوا على هذا الجملة» واحتجوا بها على آهل 
الكتاب؛ لكونها تعد نبوءة واضحة بخاتم النبيين محمد E‏ ومن هؤلاء 
العلماء: الشهرستاني (ت: 58 5) في كتابه: الملل CV lly‏ وابن حزم(ت: 
ه) في كتابه: الفصل7". والجعفري(ت: GAVIA‏ كتابه: تخجيل من 
حرف التوراة والإنجيل"» والقرطبي(ت: ٠٥١‏ ه) في كتابه: الإعلام بما دين 
النصارى من افساد والأوهام”»» وشيخ الاسلام ابن تيمية (ت: VYA‏ في: 


الجواب الصحيح لمن بدل دين المسيح”“.وعبد العزيز آل معمر (ت: 


)1 الملل والنحل» محمد بن عبد الكريم الشهرستاني» ۲/ YO -YTE‏ تصحيح وتعليق 
أحمد فهمي محمد» ط cY‏ دار الكتب العلمية» بيروت» =a N ENY‏ 19947م. 

(؟) الفصل في الملل والأهواء والنحل» A/V‏ 

)1( تخجيل من حرف التوراة والإنجيل» صالح بن الحسن الجعفري» ۲/ 5014- 2,500 
تحقيق محمود قدح» ط۱ مكتبة العبیکان» الرياض»9 NAIA =a N 5١‏ 

(E)‏ الإعلام بما دين النصارى من الفساد والأوهام» أحمد بن عمر القرطبي»١/‏ 2575 تحقيق 
أحمد حجازي السقاء دار التراثء» القاهرة. 

(5) الجواب الصحيح لمن بدل دين المسيح» ١19/5‏ وما بعدهاء أحمد بن عبد الحليم بن 
تيمية» تحقيق علي بن حسن وآخرون» ط oY‏ دار العاصمة» السعودية» 519١ه-‏ 
e444‏ 
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٤١‏ ه) في كتابه: منحة القريب المجيب في الرد على عباد الصليب)» 
ورحمة الله GOV ALS) cag)!‏ كتابه: إظهار الحق) وغيرهم كثير» 
رحمهم الله جميعاً. 

قلت: لم يعترض أحد من الأعلام السابقين ولا غيرهم من علماء الاسلام 
على نبوءة التوراة السابقة» ولم يَحملوا pal‏ على التجسد أو المجيء الظاهري» 
بل حملوه على أنه كناية عن مجيء الملك ونزوله بالوحي على موسى وعيسى 
ومحمد صلى الله وسلم عليهم. وأما فهم الباجي فغلط بيّن تأباه AAU‏ بل إنه 
يصادم لغتنا العربية. وأنقل كلام الجعفري في بيان معنى هذا النص إذ يقول: "إذ 
معنى هذا النص: cle)‏ الرب) المراد به: ظهور ملاك SS‏ على نبيه وتلقينه 
كلام الله". ثم قال: "وبعد معرفة معاني BW‏ يكون معنى النص: Of‏ الله تعالى 
ناجى موسى Bit‏ وأوحى إليه بسيناء» وأرسل عيسى Ba‏ وأوحى إليه 
بساعير» وهي من أرض الجبل المقدس» وبعث محمدًا BE‏ رسولاً معلنا 
بكلمة Y)‏ إله إلا الله) مستعلنًا بها من مكة الواقعة بين جبال فاران.."0©. وقال 


جع ساو 


NES‏ ف هذه النبوءة ف موضع el‏ "وهذه Olas‏ كلها ca) gine‏ يؤمن مها 

)1( منحة القريب المجيب في الرد على عباد الصليب» /١‏ ۲۷۹. عبد العزيز آل معمر» تحقيق 
د. عبد الله بن محمد السكاكرء إصدار الأمانة العامة للاحتفال بمناسبة مرور مائة عام 
على تأسيس المملكة العربية السعودية» eN AAA =a N EN A‏ 

(۲) إظهار الحق» / VIVE‏ رحمت الله الهندي» تحقيق > محمد الملكاوي» ط ؟. الرئاسة العامة 
لإدارات البحوث العلمية والإفتاء والدعوة والإرشاد = السعودية» ١5٠١‏ هه - 1984١م.‏ 

)1( تخجيل من حرف التوراة والإنجيل» صالح بن الحسن الجعفري» AM S\N‏ 


قد مجلة الدراسات العقديت 


اللبيب ولا يجريها على الظاهر إلا المريب O"‏ وعليه lig‏ نموذج للخطأ في 
سوء الفهم وهو مردود Gite‏ ولغويا. 
النموذج الخامس 
خطأ فهم التنسم في جملة: (وتنسو'" الله رائحة الرضا) [تكوين: 8: LV ١‏ 
OPEN A 5 5‏ و E “g Aes‏ م و رر 
جاء في سفر التكوين: (' 'وَبَى نوخ OW Ee‏ وَأخذ مِنْ كل البهائم 

الطَاهِرَةِ وَمِنْ JS‏ الطيور الطَهِرَةِ Je Mott‏ الْمَذْبَح6''قتَنَسَّمَ SI‏ 

OLS I 45815‏ [تكوين:8: ۲۰- ۲۱]. 
agi‏ بعض الناقدين هذه الجملة على ظاهرهاء معتقدين أن الله يشم 

رائحة الشواء مثل الإنسان؛ والله سبحانه متعال عن فعل الشمء ولذا عدوه 

من التحريف؛ لأنه من المحال أن يكون Gell Coy‏ وهذا خطأ واضح. 
يقول الناقد د. محمد SUI‏ ساخراً: "ترسم التوراة المحرفة JYI SU‏ 

.409/١ تخجيل من حرف التوراة والإنجيل» صالح بن الحسن الجعفري»‎ )١( 

)1( التنسم: طلب النسيم واستنشاقه» انظر: النهاية في غريب الحديث والأثر» محمد بن 
الأثير» 59/05. وقال الرازي: النسيم: الريح الطيبة» وتنشم أي تنفس. انظر مختار 
الصحاح» ob "٠١/١‏ المكتبة العصرية» الدار النموذجية» بيروت - صيدا. 

(۳) هي الذبائح التي تحرق بالكامل. انظر: قاموس الكتاب المقدس» »٤٥۸/١‏ تأليف 
وترجمة د. جورج بوست» المطبعة الأمريكانية» بيروت» ۱۸۹٤‏ م. 

(E)‏ في اليسوعية: (وبنى نوح مذبحاً SW‏ وأخذ من جميع الحيوانات الطاهرة» ومن جميع 


الطيور الطاهرة» فأصعد محرقات على المذبح» فتنسم الربٌ رائحة الرضا) [تكوين: A‏ 
۲- ۲۱] ص At‏ 
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صورة كريهة dae‏ فهو ربٌ يجب اللحم المشوي le‏ ومستعد أن يتنازل 
عن كل شيء في سبيل وجبة دسمة من اللحم المشوي تقدم له COL AS‏ 
والتوراة من أولها لآخرها تذكر القرابين المشوية» ولا يكاد إصحاح Joly‏ 
يخلو من ذكر هذه القرابين واللحم المشوي O‏ 

وبالرجوع إلى تفسير علماء اليهود نجدهم قد حملوا المعنى وأولوه. 
ولم يأخذوا بظاهره» وإنما جعلوه كناية عن رضا الله عن العمل وتقبله col!‏ 
كما صرح بذلك الفيلشوف اليهودي ابن goS‏ 8 

ومعلوم أن تقريب بعض الأنعام هي عبادة يتقرب بها المسلم لله تعالىء 
وقد فعلها نبينا محمد cE‏ وفعلها قبله الأنبياء Page‏ وإذا كانت بعض 
الأمم السابقة توقد النار وتقرب الذبائح شكراً لله تعالى لإطعام الناس» فليس 
لمسلم أن يعترض على هذه العبادة بشكل عام إلا إذا ورد دليل من القرآن 
الكريم أو السنة الصحيحة يرد تلك العبادة. وإذا لم يوجد النص من الوحيين 
فليس لمسلم أن يكذب ما عند fal‏ الكتاب من نص» فضلا عن أن يسخر منه» 
لقوله SRE‏ (إذا حدثكم fal‏ الكتاب فلا تصدقوهم ولا تكذبوهم)» وأما تنسم 
الرائحة فليس على co ale‏ وإنما المراد القبول والرضاء وهذا واضح من 
النص (تنسم الله رائحة الرضا)» ومعلوم أن الرضا ليس له رائحة وإنما هو 
كناية» ولم يرد في النص رائحة الشواء كما توهم الناقدون. 

وقد قال نبينا يك في الأضاحي التي يقدمها المسلمون شكراً لله تعالى: 


(1) الله جل جلاله والأنبياء عليهم السلام في التوراة والعهد القديم» د. محمد علي البارء ص YM‏ 
(Y)‏ تنقيح الأبحاث للملل الثلاث اليهودية والمسيحية الاسلام» سعد بن منصور» ص TE‏ 


Alowe tt‏ الدراسات العقديت 


(إن الدم ليقع بمكان من الله قبل أن يقع على الأرض» فطيبوا بها Cena‏ 
ومن السّفه أن Gh‏ نصراني أو Gog‏ فينقد هذا الحديث OF Car gis‏ دم 
الأضحية يرتفع فوق السماء ويكون قريب عند JY‏ سبحانه اعتماداً على 
ظاهر الحديث: (وإن الدم ليقع بمكان من الله قبل أن يقع على الأرض). 
وقد صرح شراح الحديث OF‏ المراد: الرضا وقبول العمل"» TY‏ الدم 
يجوز لمسلم أن ينقد النص على ظاهره ويتجاهل اللغة ومعانيها وما تدل 
عليه. والله أعلم وأحكم. 


)١(‏ قال الألبان: ضعيف. انظر : سلسلة الاحاديث الضعيفة والموضوعة» VEY‏ رقم 
COD)‏ على الرغم من الاختلاف في الحكم على الحديث تصحيحاً وتضعيف] إلا أن 
علماء وشراح الحديث- كما في الحاشية التالية- أجمعوا على تنزيه الربّ جل جلاله 
عن المعنى الظاهري؛ SY‏ غير مراد قطعا. 

)1( انظر مثلاً: شرح الطيبي على مشكاة المصابيح المسمى بالكاشف عن حقائق السنن» الحسين 
الطيبي» 2١0/54‏ تحقيق د. عبد الحميد هنداوي» باب في الأضحية» رقم 
الحديث(5170١) LS‏ مكتبة نزار الباز» مكة de Kal‏ الریاض» BV ENV Vb‏ 194917م. 
ومرقاة المفاتيح شرح مشكاة المصابيح» علي الهروي القاري وحكم بصحته.7/ 2٠١85‏ 
رقم الحديث )9 tb EV‏ دار الفکر» aN EYY‏ 7١٠7م‏ بيروت» لبنان. ونيل الأوطار 
للشوكاني» 2178/0 تحقيق محمد الصبابطي» باب OT‏ من بعث دي لم يحرم عليه شيء» 
Vb‏ دار الحديث» مصرء aN ENY‏ 9144 وتحفة الأحوذي بشرح جامع الترمذي» 
٥‏ باب ما جاء في فضل الأضحية» محمد المباركفوري»» Vb‏ دار الكتب العلمية. 
ومرعاة المفاتيح شرح مشكاة المصابيح» عبيد الله المباركفوري.5/ T b NeT‏ إدارة 
البحوث العلمية والدعوة والإفتاء» الجامعة eeN IAE =a N E ٠ AALS‏ الهند. 
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الخائمة 


بعد تيسير المولى سبحانه عرض الموضوع يمكن الخروج EL‏ 
التالية: 

- اختلاف اللغات آية إلهية يجب استخدامها للتعارف بين الأممى 
Seely‏ الله geod‏ 

- اتفاق علماء OLS‏ الثلاثة على أهمية التمكن من اللغة Lge phe‏ لمن 
يفسر النصوص. 

- وجوب مراعاة الناقدين Gel‏ اللغوي وملاحظة الاختلافات 
اللغوية بين القرآن الكريم وأسفار fal‏ الكتاب. 

- وجوب رجوع الباحث إلى القرآن الكريم والسنة الصحيحة» وكلام 
علماء الإسلام -وخاصة القدامى لسلامة لغتهم وواسع علمهم- وعلماء 
fal‏ الكتاب = قبل نقد نص في أسفار pal‏ الكتاب. 

- من أبرز الآثار العقدية الخطيرة للضعف اللغوي والخطأ في فهم 
نصوص التوراة: الحكم بتحريف بعض بقايا الوحي الإلهي التي صدقها 
القرآن الكريم» وتحويل Ged‏ الحق في التوراة الموافق للقرآن الكريم إلى 
شرك صريح» كما في النموذج الأول من البحث. 

- من الآثار العقدية الخطيرة لعدم مراعاة بعض الناقدين الجانب 
اللغوي: مصادمة الوحي الإلهي Cad‏ أو معنى» والاعتراض على بعض ثناء 
التوراة على الأنبياء ia‏ 


Aasiat الدراسات‎ Alowe a 


- وجوب حسن الظن بالناقدين المسلمين الذين أخطؤوا في فهم بعض 
نصوص آهل الكتاب» وعدم إلزامهم بتعمد تكذيب ما صدقه COLA!‏ 
واعتقاد أنهم قد اجتهدواء مع وجوب GUI‏ قبل إصدار حكم على نصوص 
أهل الكتاب» وترك التقليد» ووجوب تحري الحق والأخذ بأدوات هذا 
العلم كقوة اللغة» والرجوع إلى السابقين من علماء الأديان المسلمين. 

- من الآثار العقدية الحسنة عند الناقدين المتمكنين من اللغة: عدم 
تفسير النصوص على ظاهرها الفاسد» وعدم الوقوع في أخطاء تفسيرية من 
جهة اللغة» واستخدام نصوص التوراة U‏ 3 على عقائد fal‏ الكتاب ALL‏ 
ومراعاة الاختلاف بين القرآن الكريم والتوراة» وإظهار مواضع من التصديق 
القرآني للتوراة. 

Gs‏ الختام أستغفر الله الكريم من الزلل» وأسأله بكرمه وجوده القبول 
والنفع في Gall‏ والآخرة» des‏ اللهم على نبينا محمد وعلى إخوانه 
المرسلين» وآلهم وصحبهم المؤمنين. سبحانك اللهم وبحمدك أشهد أن لا 
إله أنت» أستغفرك وأتوب إليك» والحمد لله ربٌ العالمين. 


=o ® ره‎ 
+ 
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المراجع 


- إرشاد الساري لشرح صحيح البخاري» أحمد بن محمد القسطلاني» Vb‏ 
المطابع الأميرية بمصر. 

- إظهار الحق» رحمة الله الهندي» تحقيق د. محمد الملكاوي» Vb‏ الرئاسة 
العامة لإدارات البحوث العلمية والإفتاء والدعوة والإرشاد - السعودية» -aN EN e‏ 
4۹ . 

- اقتضاء الصراط المستقيم لمخالفة أصحاب الجحيم» أحمد عبد الحليم بن 
تيمية» تحقيق د. fall pel‏ ط V‏ دار عالم الکتب» بیروت» لبنان» ANENA‏ = 
4 . 

- الإعلام Ly‏ دين النصارى من الفساد والأوهام» أحمد بن عمر القرطبي» 
تحقيق أحمد حجازي السقاء دار ot Ul‏ القاهرة. 

- البرهان في علوم القرآن» بدر الدين الزركشي» تحقيق محمد pi‏ الفضل 
إبراهيم» مكتبة دار SIU‏ القاهرة. 

- التفسير التطبيقي للكتاب المقدس» مجموعة من اللاهوتيين» مطبوع في 
بريطانياء ob‏ التعريب: شركة ماستر ميدياء القاهرة» مصر. 

- التوراة السامرية باللغة العربية ومقارنة التوراة السامرية بالعبرانية» ترجمة 
الكاهن السامري: أبي الحسن إسحاق الصوري» نشرها د. أحمد حجازي السقاء 
eb‏ دار الأنصارء القاهرة» VY AA‏ ه- ۹۷۸٠م‏ 

- تفسير القرطبي» محمد بن أحمد القرطبي» تحقيق أحمد البردوني وإبراهيم 
أطفيش» ط ۲» دار الكتب المصرية» القاهرة» ۱۳۸۴ ه- PAATE‏ 


Alowe 4۸‏ الدراسات العقديت 


- الجامع لأحكام القرآن» القرطبي» محمد القرطبي» تحقيق د. عبدالله SA‏ 
ومحمد عرقسوسي» مؤمسة الرسالة» بیروت» لبنان» ط Vee VEVA N‏ ١٠5م.‏ 

- الجواب الصحيح لمن بدل دين المسيح» أحمد بن عبد الحليم بن تيمية» 
تحقيق علي بن حسن وآخرین» ط ۲» دار العاصمة» السعودية» eA AAA -ه١ 51١9‏ 

- الدين والدولة في إثبات نبوة محمد RE‏ علي بن سهل الطبري» تحقيق 
dole‏ نويهضء. ط AVY‏ دار الآفاق الجديدة» بيروت» لبنان. 

- الرد الجميل لإلهية المسيح بصريح الإنجيل» محمد بن محمد الغزالي» 
تحقيق أبي عبدالله السلفي والداني بن منير آل زهويء المكتبة العصرية» صيداء 
بیروت» OLS‏ 

- الترجمة العربية للتوراة السامرية - تحقيق حسيب شحادة» ط AAAA‏ 
الأكاديمية الوطنية الإسرائيلية للعلوم والآداب. 

- الفصل في الملل والاهواء والنحل» علي بن سعيد بن حزم» مكتبة الخانجي» 
القاهرة. 

- القرآن والتوراة أين يتفقان وأين يفترقان؟ حسن الباش» دار قتيبة» Nb‏ 
ام بيرونت. 

- الكتاب المقدس في الميزان» محمد علي برو العاملي» الدار الإسلامية» 
بيروت» mV ENT‏ ۱۹۹۳م. 

- الماسونية واليهود والتوراة» د. نعمان عبد الرزاق السامرائي» دار الحكمة. 
بدون طبعة. 


- الملل والنحل» محمد بن عبد الكريم الشهرستاني» تصحيح وتعليق أحمد 
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فهمي محمد» ط cY‏ دار الكتب العلمية» بيروت» PAIAY =a N ENY‏ 

- الله جل جلاله والأنبياء في التوراة والعهد القديم» د. محمد علي البارء دار 
القلم» دمشقء الدار الشامية» ۱٤۱۰‏ ه- PAAA‏ 

- الله واحد pl‏ ثلاثة؟ د. منقذ بن محمود السقارء دار الإسلام» مصرء 
السعودية» EVA‏ ١ه.‏ 

- النهاية في غريب الحديث والاأثرء أبو السعادات المبارك بن محمد بن 
الآثير» تحقيق طاهر الزواوي» ومحمود الطناجي» المكتبة العلمية» ANTAA‏ 
4 ام. بيروت. 

- تأويل مشكل القرآن» عبد الله بن مسلم بن قتيبة» تحقيق أحمد صقر Vb‏ 
مكتبة دار التراث» 1791 ه- 191/7 cp‏ القاهرة. 

des -‏ الأحوذي بشرح جامع الترمذي» محمد المباركفوري» Vb‏ دار 
الكتب العلمية. 

- تخجيل من حرف التوراة والإنجيل» صالح بن الحسن الجعفري» تحقيق 
محمود قدح» Vb‏ مكتبة العبيكان» =a N EN Ae gök I‏ ۱۹۹۸م 

- تفسير سفر التكوين» نجيب جرجس» بدون طبعة. مصر. 

- تفسير سفر التكوين» نسخة الكترونية» إصدار كنيسة السيدة العذراء 
بالفجالة. مصر. 

- تفسير بحر العلوم» نصر بن محمد السمرقندي» تحقيق الشيخ علي معوض 
وآخرون» Vb‏ دار الكتب العلمية» e NAAT -ه١ ENY‏ بيروت. 


- تفسير السعدي» تحقيق عبد الرحمن بن معلا اللويحق» ط١»‏ مؤسسة 


£o‏ مجلة الدراسات العقديت 


الرسالة cal es‏ ١٠٠٠م.‏ 
- تفسير الطبري» تحقيق أحمد شاكر» ط١»‏ مؤسسة الرسالة aN EY e‏ ١٠٠٠م‏ 
- تنقيح الأبحاث للملل الثلاث اليهودية والمسيحية الاسلام» سعد بن 
منصورء توزيع دار الأنصارء القاهرة. 

- دلالة الحائرين» موسى بن ميمون» تحقيق د. حسين آتاي» مكتبة الثقافة 
الدينية» القاهرة. 

- دليل العهد القديم» د. ملاك محارب» الناشر: أبناء الأنبا رويس» مكتب 
النسر للطباعة» مصر. 

- شرح الطيبي على مشكاة المصابيح المسمى بالكاشف عن حقائق السنن» 
الحسين الطيبي» تحقيق د. عبد الحميد هنداوي»ط eV‏ مكتبة نزار الباز» مكة 
cds Soll‏ الریاض» ط 511/01 1ه- 1991 م. 

- صفة جزيرة العرب» ابن الحائك الحسن بن أحمد الهمداني» مطبعة بريل» 
لندن. ۱۸۸٤‏ م. 

- قاموس الكتاب المقدسء تأليف وترجمة د. جورج بوست» المطبعة 
الأمريكانية» بيروت» 1895م 

DLS -‏ على التوراة» علاء الدين علي بن محمد الباجي» تحقيق السيد يوسف 
أحمد, دار الكتب العملية» eY t V - ھ۱٤۲۷ Vb‏ بيروت» لبنان. 

- كشف الخطأ والدخيل في توراة بني إسرائيل» إبراهيم ثروت حداد» مركز 
التنوير الإسلامي» ٦‏ ه- ۲٠١١‏ القاهرة. 


- مختار الصحاح» محمد بن أبي بكر الرازي» تحقيق: يوسف الشيخ محمد. 
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ob‏ المكتبة العصرية- الدار النموذجية» بيروت - صيداء ۲۰٤۱ھ‏ - 1949م. 

- مرقاة المفاتيح شرح مشكاة المصابيح» علي الهروي القاري» Vb‏ دار 
الفکر» eY t Y a EYY‏ بيروت» لبنان. 

- من الفروق بين التوراة العبرانية والسامرية في الألفاظ والمعاني» د. أحمد 
حجازي السقاء eV b‏ دار الأنصارء القاهرة» =a VEIA‏ ۱۹۷۸ م. 

- منحة القريب المجيب في الرد على عباد الصليب» تحقيق د. عبد الله بن 
محمد السكاكرء إصدار SLI‏ العامة للاحتفال بمناسبة مرور مائة عام على 
تأسيس المملكة العربية السعودية» Ley AAA =a N EN A‏ 

- منهج البحث في الدراسات الإسلامية GSE‏ وتوثيقا» د. فاروق حمادة» Vb‏ 
منشورات كلية العلوم الانسانية بالرباط» جامعة محمد الخامس» eV84O -ه١ ENT‏ 

- موسى كليم الله» د. القس منيس عبد النور» call of 10م6.١9/4 Vb‏ 
شتوتجارت» ألمانيا. 

- نقد التوراة» أسفار الموسى الخمسة؛ د. أحمد حجازي السقاء مكتبة 
النافدة. بدون طبعة. 

-نيل الأوطار للشوكاني» تحقيق محمد الصبابطي»ط١.»‏ دار الحديث» مصرء 
a ۳‏ 

- هداية الحيارى في أجوبة اليهود والنصارى» تحقيق د. محمد الحاج» Vb‏ 
دار القلم» دار الشامية. 

- هذه حياتي سيرتي ومسيرتي» أحمد ديدات» إعداد أشرف محمد الوحش. 
بدون طبعة. 


f sor)‏ مجلتة الدراسات العقديت 


فهرس الموضوعات 
ملخص البحث SRE RES‏ ااا 
مقدمة AE P OS Np one Ease‏ 
تمهيد موق لاب و الأو وف لاوا م و مر ل E MGA‏ ا IN E he us‏ 
القسم النظرى terrace rae‏ ل ا 


المطلب الأول: اشتراط علماء الاسلام العلمَ باللغة لمن يفسر القرآن الكريم 4١١‏ 
المطلب الثاني: اشتراط علماء fal‏ الكتاب العلم باللغة لمن يفسر أسفارهم ENO.‏ 
المطلب الثالث: ضوابط يجب مراعاتها عند دراسة نصوص أهل الكتاب ٤٠۸٠...‏ 


القسم الثاني OR ATELE TEE‏ 
النموذج الأول 00000 ااا as Sree‏ 
النموذج الثاني A‏ 00101 اا 
النموذج الثالث TE‏ ااا يا ا 
النموذج الرابع ااا ا 
النموذج الخامس EAE AIOE AEE ONE T,‏ 
الخاتمة CoD Sa SOS‏ 
المراجع A E [1 SR‏ 


